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II 

(Nelegislatívne akty) 

NARIADENIA 

VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) č. 349/2014 

z 3. apríla 2014 

o zatriedení určitého tovaru do kombinovanej nomenklatúry 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Rady (EHS) č. 2658/87 z 23. júla 1987 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom 
colnom sadzobníku (1), a najmä na jeho článok 9 ods. 1 písm. a), 

keďže: 

(1)  S cieľom zabezpečiť jednotné uplatňovanie kombinovanej nomenklatúry, ktorá tvorí prílohu k nariadeniu (EHS) 
č. 2658/87, je potrebné prijať opatrenia týkajúce sa zatriedenia tovaru uvedeného v prílohe k tomuto nariadeniu. 

(2)  V nariadení (EHS) č. 2658/87 sa stanovili všeobecné pravidlá na interpretáciu kombinovanej nomenklatúry. Tieto 
pravidlá sa takisto uplatňujú na akúkoľvek inú nomenklatúru, ktorá sa na kombinovanej nomenklatúre celkovo 
alebo čiastočne zakladá, alebo ktorá k nej pridáva akékoľvek ďalšie rozdelenie a ktorá je stanovená v osobitných 
ustanoveniach Únie s ohľadom na uplatňovanie colných a iných opatrení vzťahujúcich sa na obchod s tovarom. 

(3)  Podľa uvedených všeobecných pravidiel by sa tovar opísaný v stĺpci 1 tabuľky uvedenej v prílohe mal zatriediť 
pod číselný znak KN uvedený v stĺpci 2 na základe dôvodov uvedených v stĺpci 3 danej tabuľky. 

(4)  Je potrebné umožniť, aby sa držiteľ záväznej informácie o nomenklatúrnom zatriedení vydanej v súvislosti 
s tovarom, na ktorý sa vzťahuje toto nariadenie, ktorá nie je v súlade s týmto nariadením, mohol na túto infor­
máciu aj naďalej odvolávať počas určitého obdobia podľa článku 12 ods. 6 nariadenia Rady (EHS) č. 2913/92 (2). 
Toto obdobie by malo byť stanovené na tri mesiace. 

(5)  Výbor pre colný kódex nevydal stanovisko v lehote stanovenej jeho predsedom, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Tovar opísaný v stĺpci 1 tabuľky uvedenej v prílohe sa zatriedi v rámci kombinovanej nomenklatúry podľa číselného 
znaku KN uvedeného v stĺpci 2 tejto tabuľky. 

Článok 2 

Na záväzné informácie o nomenklatúrnom zatriedení tovaru, ktoré nie sú v súlade s týmto nariadením, je možné odvo­
lávať sa aj naďalej v súlade s článkom 12 ods. 6 nariadenia (EHS) č. 2913/92 počas troch mesiacov od dátumu nadobud­
nutia účinnosti tohto nariadenia. 
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(1) Ú. v. ES L 256, 7.9.1987, s. 1. 
(2) Nariadenie Rady (EHS) č. 2913/92 z 12. októbra 1992, ktorým sa ustanovuje Colný kódex Spoločenstva (Ú. v. ES L 302, 19.10.1992, 

s. 1). 



Článok 3 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 3. apríla 2014 

Za Komisiu 

v mene predsedu 
Algirdas ŠEMETA 

člen Komisie  
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PRÍLOHA 

Opis tovaru 
Zatriedenie 

(číselný znak 
KN) 

Odôvodnenie 

(1) (2) (3) 

Mäkký obojstranný textilný výrobok vo forme 
košíka s rozmermi približne 35 cm × 25 cm, 
s vypchatými okrajmi (výška 10 cm) a vypchatým 
dnom. Jedna z vonkajších strán výrobku je vyro­
bená z tkaniny (100 % polyester), druhá strana je 
vyrobená z plyšovej pleteniny (100 % polyester). 
Výrobok je určený na použitie pre malé domáce 
zvieratá. 

(Pozri fotografie A a B) (*) 

6307 90 98 Zatriedenie je určené všeobecnými pravidlami 1, 
3c) a 6 na interpretáciu kombinovanej nomenkla­
túry a znením číselných znakov KN 6307, 
6307 90 a 6307 90 98. 

Vzhľadom na svoje objektívne vlastnosti je tento 
výrobok textilným košíkom navrhnutým tak, aby 
poskytoval pohodlie malým domácim zvieratám. 

Zatriedenie ako nábytok do položky 9403 je vylú­
čené, pretože do tejto položky patria výrobky 
odlišnej povahy, ktoré sa používajú pre súkromné 
obydlia, hotely, kancelárie, školy, kostoly, 
obchody, laboratóriá atď. [pozri tiež vysvetlivky 
k harmonizovanému systému (vysvetlivky HS) 
k položke 9403]. 

Zatriedenie do položky 9404 je takisto vylúčené, 
pretože textilné košíky nie sú podobné posteľo­
vinám a podobným výrobkom. Výrobok navyše 
nemá žiadne ďalšie prvky poukazujúce na jeho 
využitie ako posteľoviny. 

Výrobok sa považuje za celkom dohotovený 
textilný výrobok v zmysle položky 6307. 

Vnútorná aj vonkajšia strana sú pre výrobok 
rovnako dôležité vzhľadom na to, že je možné 
prevrátiť ho naruby a využívať obe strany. Keďže 
nie je možné určiť, či je podstatný charakter 
výrobku v zmysle všeobecného interpretač­
ného pravidla 3b) daný plyšovou pleteninou (čo 
by viedlo k zatriedeniu pod číselný znak 
KN 6307 90 10) alebo tkaninou (čo by viedlo 
k zatriedeniu pod číselný znak KN 6307 90 98), 
musí sa výrobok zatriediť do poslednej položky 
v numerickom poradí položiek, ktoré prichádzajú 
do úvahy. 

Výrobok sa preto má zatriediť pod číselný znak 
KN 6307 90 98. 

(*)  Fotografia má len informačný charakter.  

A B   
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) č. 350/2014 

z 3. apríla 2014 

o zatriedení určitého tovaru do kombinovanej nomenklatúry 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Rady (EHS) č. 2658/87 z 23. júla 1987 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom 
colnom sadzobníku (1), a najmä na jeho článok 9 ods. 1 písm. a), 

keďže: 

(1)  S cieľom zabezpečiť jednotné uplatňovanie kombinovanej nomenklatúry, ktorá tvorí prílohu k nariadeniu (EHS) 
č. 2658/87, je potrebné prijať opatrenia týkajúce sa zatriedenia tovaru uvedeného v prílohe k tomuto nariadeniu. 

(2)  V nariadení (EHS) č. 2658/87 sa stanovili všeobecné pravidlá na interpretáciu kombinovanej nomenklatúry. Tieto 
pravidlá sa takisto uplatňujú na akúkoľvek inú nomenklatúru, ktorá sa na kombinovanej nomenklatúre celkovo 
alebo čiastočne zakladá, alebo ktorá k nej pridáva akékoľvek ďalšie rozdelenie a ktorá je stanovená v osobitných 
ustanoveniach Únie s ohľadom na uplatňovanie colných a iných opatrení vzťahujúcich sa na obchod s tovarom. 

(3)  Podľa uvedených všeobecných pravidiel by sa tovar opísaný v stĺpci 1 tabuľky uvedenej v prílohe mal zatriediť 
pod číselný znak KN uvedený v stĺpci 2 na základe dôvodov uvedených v stĺpci 3 danej tabuľky. 

(4)  Je potrebné umožniť, aby sa držiteľ záväznej informácie o nomenklatúrnom zatriedení vydanej v súvislosti 
s tovarom, na ktorý sa vzťahuje toto nariadenie, ktorá nie je v súlade s týmto nariadením, mohol na túto infor­
máciu aj naďalej odvolávať počas určitého obdobia podľa článku 12 ods. 6 nariadenia Rady (EHS) č. 2913/92 (2). 
Toto obdobie by malo byť stanovené na tri mesiace. 

(5)  Výbor pre colný kódex nevydal stanovisko v lehote stanovenej jeho predsedom, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Tovar opísaný v stĺpci 1 tabuľky uvedenej v prílohe sa zatriedi v rámci kombinovanej nomenklatúry podľa číselného 
znaku KN uvedeného v stĺpci 2 tejto tabuľky. 

Článok 2 

Na záväzné informácie o nomenklatúrnom zatriedení tovaru, ktoré nie sú v súlade s týmto nariadením, je možné odvo­
lávať sa aj naďalej v súlade s článkom 12 ods. 6 nariadenia (EHS) č. 2913/92 počas troch mesiacov od nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia. 
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(1) Ú. v. ES L 256, 7.9.1987, s. 1. 
(2) Nariadenie Rady (EHS) č. 2913/92 z 12. októbra 1992, ktorým sa ustanovuje Colný kódex Spoločenstva (Ú. v. ES L 302, 19.10.1992, 

s. 1). 



Článok 3 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 3. apríla 2014 

Za Komisiu 

v mene predsedu 
Algirdas ŠEMETA 

člen Komisie  
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PRÍLOHA 

Opis tovaru 
Zatriedenie 

(číselný znak 
KN) 

Odôvodnenie 

(1) (2) (3) 

Výrobok pozostávajúci z drevenej 
škatule pokrytej z vnútornej 
i vonkajšej strany textíliou. 
Škatuľa má v prednej časti otvor, 
cez ktorý do nej môže vojsť 
mačka, a je dostatočne veľká na 
to, aby v nej mačka mohla spať. 
Navrchu škatule je zvisle pripev­
nená lepenková trubica. Trubica 
je pokrytá sisalovým motúzom. 
Motúz je vyrobený zo spradených 
sisalových vlákien a má dĺžkovú 
hmotnosť viac ako 20 000 deci­
texov. 
Trubica podopiera drevenú plat­
formu pokrytú textíliou. Plat­
forma je dostatočne veľká na to, 
aby na nej mohla ležať mačka. 
K spodnej časti platformy je 
pripevnená drevená trubica 
z vnútornej i vonkajšej strany 
pokrytá textíliou. Trubica je 
dostatočne veľká na to, aby cez 
ňu mohla loziť mačka. 
Použitá textília je vlasová tkanina 
(polyesterový plyš). 
Celková plocha textílie je väčšia 
ako plocha sisalového materiálu. 
(Pozri fotografiu) (*) 

6307 90 98 Zatriedenie je určené všeobecnými pravidlami 1, 3 b) a 6 na inter­
pretáciu kombinovanej nomenklatúry (VIP), poznámkou 7 f) 
k triede XI a znením číselných znakov KN 6307, 6307 90 
a 6307 90 98. 
Vzhľadom na svoje objektívne vlastnosti je tento výrobok určený na 
to, aby upútal pozornosť mačiek a aby sa mačky vyhýbali nábytku, 
ktorý by inak poškriabali a liezli naň. 
Zatriedenie ako nábytok do položky 9403 je vylúčené, pretože do 
tejto položky patria výrobky odlišného charakteru, ktoré sa použí­
vajú pre súkromné obydlia, hotely, kancelárie, školy, kostoly, 
obchody, laboratóriá atď. [pozri aj vysvetlivky k harmonizovanému 
systému (vysvetlivky HS) k položke 9403]. 
Zatriedenie ako hračky do položky 9503 je takisto vylúčené, 
pretože výrobok je určený výlučne pre zvieratá, a teda v súlade 
s poznámkou 5 ku kapitole 95 nepatrí do uvedenej položky. 
Textilný materiál (tkanina a sisalový motúz) je nevyhnutný na to, 
aby sa výrobok používal podľa jeho určenia, pretože upútava pozor­
nosť mačiek, ktoré si na ňom môžu napríklad škriabať pazúry, 
sedieť alebo spať na ňom a hrať sa s ním. Textilný materiál je preto 
ten materiál (nie drevo ani lepenka), ktorý dáva výrobku jeho 
podstatný charakter v zmysle VIP 3 b). 
Keďže nie je možné určiť, či mačky viac láka sisalový motúz alebo 
tkanina, väčšie množstvo tkaniny a širšie spektrum činností, ktoré 
mačkám poskytuje, sa považuje za to, čo dáva výrobku jeho 
podstatný charakter v zmysle VIP 3 b) (pozri tiež vysvetlivky HS 
k VIP 3 b), bod VIII). 
V zmysle poznámky 7 f) k triede XI je tkanina spojená šitím, a preto 
je celkom dohotoveným textilným výrobkom z textílie. 
Výrobok sa preto má zatriediť pod číselný znak KN 6307 90 98 
ako ostatné celkom dohotovené textilné výrobky. 

(*)  Fotografia má len informačný charakter.  
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) č. 351/2014 

z 3. apríla 2014, 

ktorým sa schvaľuje podstatná zmena špecifikácie názvu zapísaného do Registra chránených ozna­
čení pôvodu a chránených zemepisných označení [Queso de Murcia al vino (CHOP)] 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1151/2012 z 21. novembra 2012 o systémoch kvality 
pre poľnohospodárske výrobky a potraviny (1), a najmä na jeho článok 52 ods. 2, 

keďže: 

(1)  V súlade s článkom 53 ods. 1 prvým pododsekom nariadenia (EÚ) č. 1151/2012 Komisia preskúmala žiadosť 
Španielska o schválenie zmeny špecifikácie chráneného označenia pôvodu „Queso de Murcia al vino“ zapísaného 
do registra na základe nariadenia Komisie (ES) č. 1097/2002 (2). 

(2)  Vzhľadom na to, že nejde o nepodstatnú zmenu v zmysle článku 53 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1151/2012, 
Komisia danú žiadosť o zmenu uverejnila v zmysle článku 50 ods. 2 písm. a) uvedeného nariadenia v Úradnom 
vestníku Európskej únie (3). 

(3)  Vzhľadom na to, že Komisii nebola oznámená žiadna námietka v zmysle článku 51 nariadenia (EÚ) 
č. 1151/2012, zmena špecifikácie sa musí schváliť, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Zmena špecifikácie uverejnená v Úradnom vestníku Európskej únie týkajúca sa názvu uvedeného v prílohe k tomuto naria­
deniu sa schvaľuje. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 3. apríla 2014 

Za Komisiu 

v mene predsedu 
Dacian CIOLOȘ 

člen Komisie  
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(1) Ú. v. EÚ L 343, 14.12.2012, s. 1. 
(2) Ú. v. ES L 166, 25.6.2002, s. 8. 
(3) Ú. v. EÚ C 326, 12.11.2013, s. 11. 



PRÍLOHA 

Poľnohospodárske výrobky určené na ľudskú spotrebu uvedené v prílohe I k zmluve: 

Trieda 1.3. Syry 

ŠPANIELSKO 

Queso de Murcia al vino (CHOP)  
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) č. 352/2014 

z 3. apríla 2014, 

ktorým sa schvaľuje podstatná zmena špecifikácie názvu zapísaného do Registra chránených ozna­
čení pôvodu a chránených zemepisných označení [Queso de Murcia (CHOP)] 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1151/2012 z 21. novembra 2012 o systémoch kvality 
pre poľnohospodárske výrobky a potraviny (1), a najmä na jeho článok 52 ods. 2, 

keďže: 

(1)  V súlade s článkom 53 ods. 1 prvým pododsekom nariadenia (EÚ) č. 1151/2012 Komisia preskúmala žiadosť 
Španielska o schválenie zmeny špecifikácie chráneného označenia pôvodu „Queso de Murcia“ zapísaného do 
registra na základe nariadenia Komisie (ES) č. 1097/2002 (2). 

(2)  Vzhľadom na to, že nejde o nepodstatnú zmenu v zmysle článku 53 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1151/2012, 
Komisia danú žiadosť o zmenu uverejnila v zmysle článku 50 ods. 2 písm. a) uvedeného nariadenia v Úradnom 
vestníku Európskej únie (3). 

(3)  Vzhľadom na to, že Komisii nebola oznámená žiadna námietka v zmysle článku 51 nariadenia (EÚ) 
č. 1151/2012, zmena špecifikácie sa musí schváliť, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Zmena špecifikácie uverejnená v Úradnom vestníku Európskej únie týkajúca sa názvu uvedeného v prílohe k tomuto naria­
deniu sa schvaľuje. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 3. apríla 2014 

Za Komisiu 

v mene predsedu 
Dacian CIOLOȘ 

člen Komisie  
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(1) Ú. v. EÚ L 343, 14.12.2012, s. 1. 
(2) Ú. v. ES L 166, 25.6.2002, s. 8. 
(3) Ú. v. EÚ C 329, 13.11.2013, s. 4. 



PRÍLOHA 

Poľnohospodárske výrobky určené na ľudskú spotrebu uvedené v prílohe I k zmluve: 

Trieda 1.3. Syry 

ŠPANIELSKO 

Queso de Murcia (CHOP)  
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) č. 353/2014 

zo 7. apríla 2014, 

ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov 
ovocia a zeleniny 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 1234/2007 z 22. októbra 2007 o vytvorení spoločnej organizácie poľnohospo­
dárskych trhov a o osobitných ustanoveniach pre určité poľnohospodárske výrobky (nariadenie o jednotnej spoločnej 
organizácii trhov) (1), 

so zreteľom na vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 543/2011 zo 7. júna 2011, ktorým sa ustanovujú podrobné 
pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007, pokiaľ ide o sektory ovocia a zeleniny a spracovaného ovocia 
a zeleniny (2), a najmä na jeho článok 136 ods. 1, 

keďže: 

(1)  Vykonávacím nariadením (EÚ) č. 543/2011 sa v súlade s výsledkami Uruguajského kola mnohostranných 
obchodných rokovaní ustanovujú kritériá, na základe ktorých Komisia stanovuje paušálne hodnoty na dovoz 
z tretích krajín, pokiaľ ide o výrobky a obdobia uvedené v časti A prílohy XVI k uvedenému nariadeniu. 

(2) Paušálne dovozné hodnoty sa vypočítajú každý pracovný deň v súlade s článkom 136 ods. 1 vykonávacieho na­
riadenia (EÚ) č. 543/2011, pričom sa zohľadnia premenlivé každodenné údaje. Toto nariadenie by preto malo 
nadobudnúť účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Paušálne dovozné hodnoty uvedené v článku 136 vykonávacieho nariadenia (EÚ) č. 543/2011 sú stanovené v prílohe 
k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 7. apríla 2014 

Za Komisiu 

v mene predsedu 
Jerzy PLEWA 

generálny riaditeľ pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka  
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(1) Ú. v. EÚ L 299, 16.11.2007, s. 1. 
(2) Ú. v. EÚ L 157, 15.6.2011, s. 1. 



PRÍLOHA 

Paušálne dovozné hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 

(EUR/100kg) 

Číselný znak KN Kód tretej krajiny (1) Paušálna dovozná hodnota 

0702 00 00 MA  59,6 

TN  95,8 

TR  90,1 

ZZ  81,8 

0707 00 05 EG  170,1 

MA  44,0 

TR  127,5 

ZZ  113,9 

0709 93 10 MA  23,1 

TR  120,5 

ZZ  71,8 

0805 10 20 EG  44,6 

IL  67,4 

MA  48,4 

TN  51,7 

TR  57,7 

ZZ  54,0 

0805 50 10 MA  63,6 

TR  80,0 

ZZ  71,8 

0808 10 80 AR  87,4 

BR  96,6 

CL  100,7 

CN  106,3 

MK  32,3 

US  172,0 

ZA  108,1 

ZZ  100,5 

0808 30 90 AR  99,8 

CL  118,0 

CN  81,0 

US  211,1 

ZA  105,6 

ZZ  123,1 

(1)  Nomenklatúra krajín stanovená nariadením Komisie (ES) č. 1833/2006 (Ú. v. EÚ L 354, 14.12.2006, s. 19). Kód „ZZ“ znamená 
„iného pôvodu“.   

8.4.2014 L 104/12 Úradný vestník Európskej únie SK    



ROZHODNUTIA 

VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE 

z 3. apríla 2014, 

ktorým sa stanovuje ročné rozdelenie celkových zdrojov podľa členských štátov pre Európsky 
fond regionálneho rozvoja, Európsky sociálny fond a Kohézny fond v rámci cieľa Investovanie do 
rastu a zamestnanosti a cieľa Európska územná spolupráca, ročné rozdelenie zdrojov podľa člen­
ských štátov, pokiaľ ide o zdroje z osobitných rozpočtových prostriedkov pridelených na inicia­
tívu na podporu zamestnanosti mladých ľudí, spolu so zoznamom oprávnených regiónov, ako aj 
sumy, ktoré majú byť presunuté z rozpočtových prostriedkov každého členského štátu pridelených 
na Kohézny fond a na štrukturálne fondy do Nástroja na prepájanie Európy a na pomoc pre najod­

kázanejšie osoby v období rokov 2014 – 2020 

[oznámené pod číslom C(2014) 2082] 

(2014/190/EÚ) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa stano­
vujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, 
Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa 
stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom 
fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006 (1), a najmä 
jeho článok 91 ods. 2 a článok 92 ods. 6 a 7, 

keďže: 

(1)  V záujme vytvorenia vhodného finančného rámca pre fondy podľa článku 91 ods. 2 nariadenia (EÚ) 
č. 1303/2013 je nevyhnutné stanoviť ročné rozdelenie celkových zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide 
o zdroje pridelené v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti a cieľa Európska územná spolupráca, ako 
aj ročné rozdelenie zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o zdroje z osobitných rozpočtových prostriedkov 
pridelených na iniciatívu na podporu zamestnanosti mladých ľudí podľa článku 16 nariadenia Európskeho parla­
mentu a Rady (EÚ) č. 1304/2013. (2) 

(2)  Podľa článku 91 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 by sa týmto rozhodnutím mal stanoviť zoznam regiónov 
oprávnených v rámci iniciatívy na podporu zamestnanosti mladých ľudí. 

(3)  Je potrebné stanoviť ročné rozdelenie zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o osobitné zdroje pridelené na 
základe rôznych kategórií regiónov vymedzených v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti vrátane 
dodatočných rozpočtových prostriedkov pridelených na roky 2014 a 2015 pre Cyprus, v súlade s článkom 92 
ods. 2 uvedeného nariadenia. 

(4)  Je potrebné stanoviť ročné rozdelenie zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o osobitné zdroje pridelené na 
Kohézny fond po odpočítaní súm, ktoré majú členské štáty presunúť na Nástroj na prepájanie Európy, v súlade 
s článkom 92 ods. 6 uvedeného nariadenia. 
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(1) Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 320. 
(2) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1304/2013 zo 17. decembra 2013 o Európskom sociálnom fonde a o zrušení nariade­

nia Rady (ES) č. 1081/2006 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 470). 



(5)  Je potrebné stanoviť ročné rozdelenie zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o osobitné zdroje v prospech 
najvzdialenejších regiónov Francúzska, Španielska a Portugalska a regiónov Fínska a Švédska, ktoré spĺňajú 
kritériá stanovené v článku 2 protokolu č. 6 k Aktu o pristúpení z roku 1994. 

(6) Je potrebné stanoviť ročné rozdelenie osobitných zdrojov pridelených v rámci iniciatívy na podporu zamestna­
nosti mladých ľudí. 

(7)  Je potrebné stanoviť sumu, ktorá sa má presunúť z pridelených rozpočtových prostriedkov každého členského 
štátu na Kohézny fond do Nástroja na prepájanie Európy zriadeného nariadením Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) č. 1316/2013 (1). 

(8)  Je potrebné stanoviť sumu, ktorá sa má presunúť z platieb v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti na 
pomoc pre najodkázanejšie osoby. Tento presun je založený na rozpočtových prostriedkoch pridelených na Fond 
európskej pomoci pre najodkázanejšie osoby (2). 

(9) Je potrebné stanoviť ročné rozdelenie osobitných zdrojov na inovačné opatrenia v rámci priameho alebo nepria­
meho hospodárenia Komisie v oblasti udržateľného mestského rozvoja. 

(10) Je potrebné stanoviť ročné rozdelenie celkových zdrojov podľa členských štátov na cieľ Európska územná spolu­
práca a osobitných zdrojov na tri zložky tohto cieľa v súlade s článkom 4 ods. 1 nariadenia Európskeho parla­
mentu a Rady (EÚ) č. 1299/2013 (3). 

(11)  Z dôvodu transparentnosti by sa jednotlivé celkové rozdelenia mali uvádzať v cenách z roku 2011. 

(12)  Z dôvodu programovania členských štátov by sa osobitné ročné rozdelenie zdrojov malo uvádzať v bežných 
cenách, aby odzrkadľovalo indexáciu o 2 % za rok v súlade s článkom 91 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013, 
a stanoviť zdroje, ktoré sú skutočne k dispozícii po odpočítaní podpory na Nástroj na prepájanie Európy, pomoci 
pre najodkázanejšie osoby, technickej pomoci na podnet Komisie a rozpočtových prostriedkov pridelených na 
inovačné opatrenia v rámci priameho alebo nepriameho hospodárenia Komisie v oblasti trvalo udržateľného 
mestského rozvoja. 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Ročné rozdelenie celkových zdrojov podľa členských štátov v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti sa stano­
vuje v prílohe I. 

Článok 2 

Ročné rozdelenie celkových zdrojov podľa členských štátov v rámci cieľa Európska územná spolupráca sa stanovuje 
v prílohe II. 

Článok 3 

Ročné rozdelenie zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o zdroje z osobitných rozpočtových prostriedkov pridele­
ných na iniciatívu na podporu zamestnanosti mladých ľudí, sa stanovuje v prílohe III. 
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(1) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1316/2013 z 11. decembra 2013 o zriadení Nástroja na prepájanie Európy, ktorým sa 
mení nariadenie (EÚ) č. 913/2010 a zrušujú sa nariadenia (ES) č. 680/2007 a (ES) č. 67/2010 (Ú. v. EÚ L 348, 20.12.2013, s. 129). 

(2) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 223/2014 z 11. marca 2014 o Fonde Európskej pomoci pre najodkázanejšie osoby 
(Ú. v. EÚ L 72, 12.3.2014, s. 1). 

(3) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1299/2013 zo 17. decembra 2013 o osobitných ustanoveniach na podporu cieľa 
Európska územná spolupráca z Európskeho fondu regionálneho rozvoja (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 259). 



Článok 4 

Regióny oprávnené na financovanie v rámci iniciatívy na podporu zamestnanosti mladých ľudí sú uvedené v prílohe IV. 

Článok 5 

Ročné rozdelenie celkových zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o zdroje pridelené na menej rozvinuté regióny 
v rámci cieľa Investície pre rast a zamestnanosť a k dispozícii na programovanie, sa stanovuje v prílohe V. 

Článok 6 

Ročné rozdelenie celkových zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o zdroje pridelené na prechodné regióny v rámci 
cieľa Investície pre rast a zamestnanosť a k dispozícii na programovanie, sa stanovuje v prílohe VI. 

Článok 7 

Ročné rozdelenie celkových zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o zdroje pridelené na rozvinutejšie regióny 
v rámci cieľa Investície pre rast a zamestnanosť a k dispozícii na programovanie, sa stanovuje v prílohe VII. 

Článok 8 

Ročné rozdelenie celkových zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o zdroje pridelené na Kohézny fond v rámci cieľa 
Investície pre rast a zamestnanosť a k dispozícii na programovanie, sa stanovuje v prílohe VIII. 

Článok 9 

Ročné rozdelenie celkových zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o zdroje pridelené na dodatočné finančné 
prostriedky pre najvzdialenejšie regióny a regióny NUTS 2, ktoré spĺňajú kritériá stanovené v článku 2 protokolu č. 6 
k Aktu o pristúpení z roku 1994, v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti a k dispozícii na programovanie, 
sa stanovuje v prílohe IX. 

Článok 10 

Ročné rozdelenie zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o zdroje z osobitných rozpočtových prostriedkov pridele­
ných na iniciatívu na podporu zamestnanosti mladých ľudí a k dispozícii na programovanie, sa stanovuje v prílohe X. 

Článok 11 

Ročné rozdelenie súm, ktoré majú byť presunuté z rozpočtových prostriedkov každého členského štátu pridelených na 
Kohézny fond do Nástroja na prepájanie Európy, sa stanovuje v prílohe XI. 

Článok 12 

Ročné rozdelenie súm, ktoré majú byť presunuté z celkových rozpočtových prostriedkov každého členského štátu 
pridelených v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti na pomoc pre najodkázanejšie osoby, sa stanovuje 
v prílohe XII. 

Článok 13 

Ročné rozdelenie zdrojov na inovačné opatrenia v rámci priameho alebo nepriameho hospodárenia Komisie v oblasti 
udržateľného mestského rozvoja sa stanovuje v prílohe XIII. 
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Článok 14 

Ročné rozdelenie celkových zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o zdroje pridelené na zložku cezhraničná spolu­
práca cieľa Európska územná spolupráca a k dispozícii na programovanie, sa stanovuje v prílohe XIV. 

Článok 15 

Ročné rozdelenie celkových zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o zdroje pridelené na zložku nadnárodná spolu­
práca cieľa Európska územná spolupráca a k dispozícii na programovanie, sa stanovuje v prílohe XV. 

Článok 16 

Ročné rozdelenie celkových zdrojov podľa členských štátov, pokiaľ ide o zdroje pridelené na zložku medziregionálna 
spolupráca cieľa Európska územná spolupráca a k dispozícii na programovanie, sa stanovuje v prílohe XVI. 

Článok 17 

Toto rozhodnutie je určené členským štátom. 

V Bruseli 3. apríla 2014 

Za Komisiu 
Johannes HAHN 

člen Komisie  
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PRÍLOHA I 

CELKOVÉ ZDROJE PODĽA ČLENSKÝCH ŠTÁTOV V RÁMCI CIEĽA INVESTOVANIE DO RASTU A ZAMESTNANOSTI (*) 
v EUR, ceny z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

BE 261 378 854 261 378 854 261 378 854 261 378 854 261 378 854 261 378 854 261 378 854 1 829 651 978 

BG 912 762 146 947 228 200 1 014 366 429 1 007 708 820 1 026 095 991 1 042 512 985 1 056 852 478 7 007 527 049 

CZ 2 851 489 616 2 870 654 228 2 972 186 108 2 898 109 985 2 898 109 985 2 898 109 985 2 898 109 985 20 286 769 892 

DK 42 089 254 42 089 254 42 089 253 42 089 253 42 089 253 42 089 253 42 089 253 294 624 773 

DE 2 337 022 885 2 337 022 886 2 337 022 886 2 337 022 887 2 337 022 887 2 337 022 887 2 337 022 887 16 359 160 205 

EE 433 537 403 449 274 687 477 288 395 475 072 039 485 308 474 495 303 575 505 033 588 3 320 818 161 

IE 124 110 169 124 110 169 124 110 168 124 110 168 124 110 168 124 110 168 124 110 168 868 771 178 

EL 2 010 040 733 2 019 992 868 2 072 718 115 2 034 250 571 2 034 250 571 2 034 250 571 2 034 250 571 14 239 754 000 

ES 3 510 544 367 3 510 544 367 3 510 544 366 3 510 544 365 3 510 544 365 3 510 544 365 3 510 544 365 24 573 810 560 

FR 1 904 468 486 1 904 468 486 1 904 468 486 1 904 468 487 1 904 468 487 1 904 468 487 1 904 468 487 13 331 279 406 

HR 949 391 909 1 085 502 792 1 151 664 937 1 143 131 912 1 166 371 618 1 190 350 242 1 214 578 925 7 900 992 335 

IT 4 048 995 922 4 048 995 922 4 048 995 920 4 048 995 920 4 048 995 920 4 048 995 920 4 048 995 920 28 342 971 444 

CY 90 820 315 80 630 167 74 050 504 62 816 061 61 294 653 59 773 245 57 871 485 487 256 430 

LV 541 715 222 560 523 015 597 833 612 594 548 714 607 178 912 619 783 233 632 349 365 4 153 932 073 

LT 834 050 133 860 933 351 915 187 536 907 522 575 923 519 831 938 945 581 953 761 971 6 333 920 978 

LU 5 540 997 5 540 997 5 540 997 5 540 997 5 540 997 5 540 997 5 540 997 38 786 979 

HU 2 779 353 657 2 816 939 222 2 936 542 585 2 876 670 184 2 895 273 472 2 921 232 173 2 954 735 042 20 180 746 335 

MT 93 933 717 94 600 435 98 132 633 95 555 596 95 555 596 95 555 596 95 555 596 668 889 169 

NL 129 736 302 129 736 302 129 736 302 129 736 302 129 736 302 129 736 302 129 736 302 908 154 114 

AT 126 908 831 126 908 830 126 908 830 126 908 830 126 908 830 126 908 830 126 908 830 888 361 811 
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v EUR, ceny z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

PL 9 235 708 019 9 641 873 437 10 357 214 526 10 361 961 089 10 626 661 156 10 876 066 847 11 108 766 572 72 208 251 646 

PT 2 763 230 589 2 771 993 145 2 818 416 136 2 784 546 623 2 784 546 623 2 784 546 623 2 784 546 623 19 491 826 362 

RO 2 678 849 819 2 830 059 481 3 083 034 088 3 093 864 383 3 177 357 712 3 251 023 808 3 314 210 156 21 428 399 447 

SI 398 448 372 401 189 965 415 714 605 405 117 648 405 117 648 405 117 648 405 117 648 2 835 823 534 

SK 1 674 054 231 1 735 678 794 1 850 512 640 1 845 096 181 1 891 897 721 1 941 890 825 1 950 418 815 12 889 549 207 

FI 169 019 185 169 019 185 169 019 185 169 019 185 169 019 185 169 019 185 169 019 185 1 183 134 295 

SE 219 997 568 219 997 568 219 997 568 219 997 568 219 997 568 219 997 568 219 997 568 1 539 982 976 

UK 1 372 041 296 1 372 041 296 1 372 041 296 1 372 041 296 1 372 041 296 1 372 041 296 1 372 041 296 9 604 289 072 

Spolu 42 499 239 997 43 418 927 903 45 086 716 960 44 837 826 493 45 330 394 075 45 806 317 049 46 218 012 932 313 197 435 409 

(*)  Okrem súm stanovených v článkoch 91 a 92 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 dostane Cyprus aj dodatočné rozpočtové prostriedky vo výške 94,2 milióna EUR v roku 2014 a 92,4 milióna EUR v roku 2015, 
ktoré sa pripočítajú k jeho rozpočtovým prostriedkom prideleným na štrukturálne fondy.   
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PRÍLOHA II 

CELKOVÉ ZDROJE PODĽA ČLENSKÝCH ŠTÁTOV PRE EURÓPSKU ÚZEMNÚ SPOLUPRÁCU 
v EUR, ceny z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

BE 12 344 048 17 670 573 24 739 899 44 070 834 44 070 834 44 070 834 44 070 834 231 037 856 

BG 7 768 204 11 120 225 15 569 006 27 734 109 27 734 109 27 734 109 27 734 109 145 393 871 

CZ 15 931 824 22 806 495 31 930 508 56 879 946 56 879 946 56 879 946 56 879 946 298 188 611 

DK 10 640 814 15 232 385 21 326 285 37 989 935 37 989 935 37 989 935 37 989 935 199 159 224 

DE 45 280 810 64 819 722 90 751 637 161 661 948 161 661 948 161 661 948 161 661 948 847 499 961 

EE 2 598 963 3 720 427 5 208 828 9 278 832 9 278 832 9 278 832 9 278 832 48 643 546 

IE 7 915 956 11 331 736 15 865 137 28 261 629 28 261 629 28 261 629 28 261 629 148 159 345 

EL 10 864 605 15 552 740 21 774 801 38 788 907 38 788 907 38 788 907 38 788 907 203 347 774 

ES 28 965 526 41 464 305 58 052 601 103 412 972 103 412 972 103 412 972 103 412 972 542 134 320 

FR 51 094 488 73 142 032 102 403 386 182 417 988 182 417 988 182 417 988 182 417 988 956 311 858 

HR 6 852 729 9 809 717 13 734 212 24 465 669 24 465 669 24 465 669 24 465 669 128 259 334 

IT 53 319 438 76 327 061 106 862 627 190 361 531 190 361 531 190 361 531 190 361 531 997 955 250 

CY 1 535 466 2 198 027 3 077 374 5 481 931 5 481 931 5 481 931 5 481 931 28 738 591 

LV 4 390 272 6 284 698 8 798 968 15 674 188 15 674 188 15 674 188 15 674 188 82 170 690 

LT 5 334 218 7 635 964 10 690 821 19 044 273 19 044 273 19 044 273 19 044 273 99 838 095 

LU 946 393 1 354 768 1 896 756 3 378 817 3 378 817 3 378 817 3 378 817 17 713 185 

HU 16 969 487 24 291 912 34 010 186 60 584 614 60 584 614 60 584 614 60 584 614 317 610 041 

MT 797 794 1 142 046 1 598 935 2 848 289 2 848 289 2 848 289 2 848 289 14 931 931 

NL 18 277 388 26 164 179 36 631 476 65 254 094 65 254 094 65 254 094 65 254 094 342 089 419 

AT 12 068 424 17 276 012 24 187 495 43 086 799 43 086 799 43 086 799 43 086 799 225 879 127 
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v EUR, ceny z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

PL 32 857 257 47 035 337 65 852 394 117 307 266 117 307 266 117 307 266 117 307 266 614 974 052 

PT 5 743 913 8 222 442 11 511 929 20 506 967 20 506 967 20 506 967 20 506 967 107 506 152 

RO 21 232 900 30 395 005 42 554 895 75 805 874 75 805 874 75 805 874 75 805 874 397 406 296 

SI 2 949 658 4 222 452 5 911 695 10 530 898 10 530 898 10 530 898 10 530 898 55 207 397 

SK 10 476 837 14 997 647 20 997 636 37 404 489 37 404 489 37 404 489 37 404 489 196 090 076 

FI 7 567 969 10 833 589 15 167 699 27 019 235 27 019 235 27 019 235 27 019 235 141 646 197 

SE 16 053 443 22 980 591 32 174 257 57 314 152 57 314 152 57 314 152 57 314 152 300 464 899 

UK 40 600 579 58 119 943 81 371 534 144 952 544 144 952 544 144 952 544 144 952 544 759 902 232 

Medziregionálna 
spolupráca 

26 714 345 38 241 727 53 540 792 95 375 784 95 375 784 95 375 784 95 375 784 500 000 000 

Spolu 478 093 748 684 393 757 958 193 769 1 706 894 514 1 706 894 514 1 706 894 514 1 706 894 514 8 948 259 330   
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PRÍLOHA III 

Iniciatíva na podporu zamestnanosti mladých ľudí 

Ročné rozdelenie osobitných rozpočtových prostriedkov 

v EUR, ceny z roku 2011  

2014 2015 Spolu 

BE 22 464 896 17 179 038 39 643 934 

BG 29 216 622 22 342 123 51 558 745 

CZ 7 199 758 5 505 697 12 705 455 

IE 36 075 815 27 587 388 63 663 203 

EL 90 800 184 69 435 434 160 235 618 

ES 499 481 827 381 956 689 881 438 516 

FR 164 197 762 125 562 994 289 760 756 

HR 35 033 821 26 790 569 61 824 390 

IT 300 437 373 229 746 226 530 183 599 

CY 6 126 207 4 684 747 10 810 954 

LV 15 358 075 11 744 410 27 102 485 

LT 16 825 553 12 866 600 29 692 153 

HU 26 345 509 20 146 566 46 492 075 

PL 133 639 212 102 194 692 235 833 904 

PT 85 111 913 65 085 581 150 197 494 

RO 56 112 815 42 909 800 99 022 615 

SI 4 876 537 3 729 117 8 605 654 

SK 38 209 190 29 218 793 67 427 983 

SE 23 379 703 17 878 597 41 258 300 

UK 109 107 228 83 434 939 192 542 167 

Spolu 1 700 000 000 1 300 000 000 3 000 000 000   
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PRÍLOHA IV 

INICIATÍVA NA PODPORU ZAMESTNANOSTI MLADÝCH ĽUDÍ 

ZOZNAM OPRÁVNENÝCH REGIÓNOV 

BE32 Prov. Hainaut 

BE33 Prov. Liège 

BE10 Région de Bruxelles-Capitale/Brussels Hoofdstedelijk Gewest 

BG32 Severen tsentralen 

BG33 Severoiztochen 

BG31 Severozapaden 

BG34 Yugoiztochen 

BG42 Yuzhen tsentralen 

CZ04 Severozápad 

IE01 Border, Midland and Western 

IE02 Southern and Eastern 

EL11 Anatoliki Makedonia, Thraki 

EL30 Attiki 

EL23 Dytiki Ellada 

EL13 Dytiki Makedonia 

EL21 Ipeiros 

EL12 Kentriki Makedonia 

EL43 Kriti 

EL42 Notio Aigaio 

EL25 Peloponnisos 

EL24 Sterea Ellada 

EL14 Thessalia 

EL41 Voreio Aigaio 

ES61 Andalucía 

ES24 Aragón 

ES70 Canarias 

ES13 Cantabria 

ES41 Castilla y León 

ES42 Castilla-La Mancha 

ES51 Cataluña 

ES63 Ciudad Autónoma de Ceuta 

ES64 Ciudad Autónoma de Melilla 

ES30 Comunidad de Madrid 

ES22 Comunidad Foral de Navarra 

ES52 Comunidad Valenciana 

ES43 Extremadura 

ES11 Galicia 

ES53 Illes Balears 

ES23 La Rioja 

ES21 País Vasco 

ES12 Principado de Asturias 

8.4.2014 L 104/22 Úradný vestník Európskej únie SK    



ES62 Región de Murcia 

FR61 Aquitaine 

FR72 Auvergne 

FR24 Centre 

FR21 Champagne-Ardenne 

FR91 Guadeloupe 

FR93 Guyane 

FR23 Haute-Normandie 

FR81 Languedoc-Roussillon 

FR92 Martinique 

FR30 Nord — Pas-de-Calais 

FR22 Picardie 

FR94 Réunion 

FR– Mayotte 

HR03 Jadranska Hrvatska 

HR04 Kontinentalna Hrvatska 

ITF1 Abruzzo 

ITF5 Basilicata 

ITF6 Calabria 

ITF3 Campania 

ITH5 Emilia-Romagna 

ITH4 Friuli-Venezia Giulia 

ITI4 Lazio 

ITC3 Liguria 

ITC4 Lombardia 

ITI3 Marche 

ITF2 Molise 

ITC1 Piemonte 

ITF4 Puglia 

ITG2 Sardegna 

ITG1 Sicilia 

ITI1 Toscana 

ITI2 Umbria 

ITC2 Valle d'Aosta/Vallée d'Aoste 

CY00 Kýpros 

LV00 Latvija 

LT00 Lietuva 

HU33 Dél-Alföld 

HU23 Dél-Dunántúl 

HU32 Észak-Alföld 

HU31 Észak-Magyarország 

PL51 Dolnośląskie 

PL61 Kujawsko-Pomorskie 

PL11 Łódzkie 

PL31 Lubelskie 

PL43 Lubuskie 
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PL21 Małopolskie 

PL32 Podkarpackie 

PL33 Świętokrzyskie 

PL62 Warmińsko-Mazurskie 

PL42 Zachodniopomorskie 

PT18 Alentejo 

PT15 Algarve 

PT16 Centro (PT) 

PT17 Lisboa 

PT11 Norte 

PT30 Região Autónoma da Madeira 

PT20 Região Autónoma dos Açores 

RO12 Centru 

RO31 Sud — Muntenia 

RO22 Sud-Est 

SI01 Vzhodna Slovenija 

SK03 Stredné Slovensko 

SK04 Východné Slovensko 

SK02 Západné Slovensko 

SE32 Mellersta Norrland 

SE31 Norra Mellansverige 

SE22 Sydsverige 

UKI1 Inner London 

UKD7 Merseyside 

UKM3 South Western Scotland 

UKC1 Tees Valley and Durham 

UKG3 West Midlands   
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PRÍLOHA V 

MENEJ ROZVINUTÉ REGIÓNY 
v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

BG 633 107 036 665 535 598 701 031 972 730 183 864 758 809 778 786 756 984 813 870 156 5 089 295 388 

CZ 2 055 579 259 2 096 732 366 2 138 703 523 2 181 505 936 2 225 163 656 2 269 693 644 2 315 110 737 15 282 489 121 

EE 307 309 007 322 408 574 336 661 411 351 209 670 366 039 479 381 134 351 396 475 911 2 461 238 403 

EL 946 139 585 965 081 911 984 400 726 1 004 102 073 1 024 197 101 1 044 693 611 1 065 598 408 7 034 213 415 

ES 274 447 229 279 941 827 285 545 634 291 260 403 297 089 368 303 034 793 309 098 650 2 040 417 904 

FR 458 367 330 467 544 252 476 903 556 486 448 164 496 183 491 506 113 321 516 240 941 3 407 801 055 

HR 670 382 372 775 939 696 809 636 630 842 012 299 876 574 176 912 755 989 950 231 499 5 837 532 661 

IT 3 002 773 680 3 062 891 023 3 124 203 241 3 186 729 537 3 250 505 253 3 315 555 164 3 381 900 862 22 324 558 760 

LV 378 783 956 396 914 108 416 196 653 433 973 068 452 283 532 471 132 651 490 523 912 3 039 807 880 

LT 582 500 351 608 972 357 636 611 771 661 702 936 687 136 966 712 879 268 738 892 222 4 628 695 871 

HU 1 975 765 543 2 029 071 762 2 085 760 394 2 136 002 392 2 192 924 551 2 256 984 865 2 328 707 669 15 005 217 176 

PL 6 227 440 517 6 592 819 519 6 973 798 076 7 321 390 124 7 669 566 356 8 016 859 544 8 361 727 625 51 163 601 761 

PT 2 242 374 103 2 287 267 253 2 333 052 752 2 379 744 976 2 427 370 232 2 475 947 017 2 525 491 493 16 671 247 826 

RO 1 787 364 135 1 916 453 789 2 057 935 244 2 168 251 033 2 275 226 299 2 377 982 008 2 475 632 825 15 058 845 333 

SI 169 479 826 172 872 874 176 333 368 179 862 391 183 461 933 187 133 393 190 877 991 1 260 021 776 

SK 1 177 223 569 1 235 904 150 1 295 365 024 1 353 998 647 1 416 762 246 1 483 975 692 1 520 432 158 9 483 661 486 

UK 320 548 422 326 965 858 333 510 861 340 185 493 346 993 502 353 937 533 361 019 901 2 383 161 570 

EU28 23 209 585 920 24 203 316 917 25 165 650 836 26 048 563 006 26 946 287 919 27 856 569 828 28 741 832 960 182 171 807 386   
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PRÍLOHA VI 

PRECHODNÉ REGIÓNY 
v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

BE 139 843 427 142 643 221 145 498 658 148 410 629 151 380 786 154 410 285 157 500 125 1 039 687 131 

DK 9 604 017 9 796 294 9 992 391 10 192 372 10 396 351 10 604 403 10 816 601 71 402 429 

DE 1 314 315 435 1 340 628 367 1 367 464 345 1 394 831 802 1 422 746 136 1 451 218 188 1 480 257 439 9 771 461 712 

EL 310 185 498 316 395 613 322 729 156 329 188 111 335 776 130 342 495 772 349 349 270 2 306 119 550 

ES 1 802 304 820 1 838 388 039 1 875 188 441 1 912 717 548 1 950 996 576 1 990 040 392 2 029 861 960 13 399 497 776 

FR 572 094 366 583 548 204 595 229 675 607 142 425 619 293 217 631 686 770 644 327 187 4 253 321 844 

IT 148 222 763 151 190 273 154 216 762 157 303 182 160 451 275 163 662 266 166 937 219 1 101 983 740 

MT 65 940 970 67 261 131 68 607 532 69 980 598 71 381 101 72 809 585 74 266 528 490 247 445 

AT 9 725 216 9 919 919 10 118 493 10 320 999 10 527 553 10 738 231 10 953 108 72 303 519 

PT 34 646 906 35 340 550 36 047 980 36 769 421 37 505 279 38 255 838 39 021 350 257 587 324 

UK 352 059 899 359 108 201 366 296 611 373 627 391 381 104 661 388 731 324 396 509 923 2 617 438 010 

EU28 4 758 943 317 4 854 219 812 4 951 390 044 5 050 484 478 5 151 559 065 5 254 653 054 5 359 800 710 35 381 050 480   
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PRÍLOHA VII 

ROZVINUTEJŠIE REGIÓNY 
v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

BE 126 249 347 128 776 975 131 354 837 133 983 737 136 665 167 139 400 171 142 189 652 938 619 886 

CZ 11 863 892 12 101 409 12 343 648 12 590 685 12 842 657 13 099 665 13 361 792 88 203 748 

DK 34 312 691 34 999 645 35 700 254 36 414 737 37 143 497 37 886 818 38 644 946 255 102 588 

DE 1 143 027 472 1 165 911 174 1 189 249 756 1 213 050 557 1 237 326 959 1 262 088 394 1 287 343 110 8 497 997 422 

IE 128 001 120 130 563 786 133 177 385 135 842 737 138 561 348 141 334 276 144 162 438 951 643 090 

EL 340 050 187 346 858 212 353 801 549 360 882 370 368 104 685 375 471 296 382 984 650 2 528 152 949 

ES 1 489 566 360 1 519 388 368 1 549 803 112 1 580 820 118 1 612 456 915 1 644 725 794 1 677 637 467 11 074 398 134 

FR 853 913 028 871 009 126 888 444 992 906 226 067 924 362 445 942 861 169 961 728 366 6 348 545 193 

IT 1 034 642 477 1 055 356 644 1 076 482 520 1 098 026 722 1 120 001 427 1 142 415 171 1 165 275 395 7 692 200 356 

CY 29 834 028 30 431 320 31 040 483 31 661 711 32 295 353 32 941 654 33 600 830 221 805 379 

CY 
(dodatočné pridelené 

rozpočtové 
prostriedky) 

99 965 794 100 016 732      199 982 526 

LU 5 320 829 5 427 364 5 536 015 5 646 815 5 759 830 5 875 102 5 992 671 39 558 626 

HU 62 362 887 63 613 985 64 890 344 66 190 566 67 517 780 68 872 541 70 255 336 463 703 439 

NL 136 474 196 139 206 443 141 993 002 144 834 749 147 733 280 150 689 723 153 705 063 1 014 636 456 

AT 121 868 086 124 307 950 126 796 311 129 333 944 131 922 288 134 562 344 137 254 990 906 045 913 

PL 301 362 222 307 499 247 313 754 629 320 112 440 326 590 984 333 192 864 339 920 326 2 242 432 712 

PT 171 563 216 174 997 974 178 501 004 182 073 410 185 717 200 189 433 791 193 224 421 1 275 511 016 

RO 59 149 276 60 422 343 61 721 122 63 011 662 64 320 717 65 649 018 66 997 146 441 271 284 
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v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

SI 113 965 963 116 247 604 118 574 596 120 947 673 123 368 169 125 837 025 128 355 063 847 296 093 

SK 5 946 274 6 066 389 6 188 821 6 313 575 6 440 854 6 570 710 6 702 353 44 228 976 

FI 134 387 672 137 078 197 139 822 197 142 620 533 145 474 786 148 386 065 151 355 338 999 124 788 

SE 203 429 558 207 502 274 211 655 946 215 891 880 220 212 459 224 619 362 229 114 055 1 512 425 534 

UK 775 771 218 791 302 294 807 142 102 823 295 628 839 771 946 856 577 455 873 717 757 5 767 578 400 

EU28 7 383 027 793 7 529 085 455 7 577 974 625 7 729 772 316 7 884 590 746 8 042 490 408 8 203 523 165 54 350 464 508   
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PRÍLOHA VIII 

KOHÉZNY FOND 
v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

BG 282 457 774 297 696 283 314 223 331 327 476 772 339 922 930 352 709 644 363 820 410 2 278 307 144 

CZ 835 710 590 856 022 660 876 417 385 895 408 841 913 115 268 932 834 732 949 416 246 6 258 925 722 

EE 133 273 475 140 305 354 146 966 434 153 479 713 159 838 549 166 605 941 172 852 416 1 073 321 882 

EL 433 982 385 444 530 393 455 121 321 464 983 536 474 178 437 484 418 706 493 029 443 3 250 244 221 

HR 293 229 673 339 412 563 355 227 649 369 817 264 384 676 335 400 937 858 416 244 629 2 559 545 971 

CY 57 156 764 48 473 084 39 315 087 32 537 256 31 698 643 30 869 169 29 491 699 269 541 702 

LV 167 454 594 175 995 293 185 012 112 193 047 173 200 965 711 209 486 800 217 453 012 1 349 414 695 

LT 256 626 748 s269 141 984 282 127 550 293 504 407 304 502 755 316 195 728 326 818 454 2 048 917 626 

HU 786 549 322 811 496 495 837 669 772 859 444 254 882 480 075 910 148 899 937 638 195 6 025 427 012 

MT 29 073 581 29 780 219 30 489 732 31 150 428 31 766 417 32 452 438 33 029 294 217 742 109 

PL 2 821 981 272 2 992 646 539 3 169 935 136 3 327 311 773 3 479 057 782 3 636 923 062 3 780 133 478 23 207 989 042 

PT 382 108 422 391 395 624 400 720 618 409 404 001 417 499 836 426 516 083 434 097 580 2 861 742 164 

RO 825 196 830 884 842 501 949 836 093 999 902 570 1 046 786 040 1 093 828 558 1 134 604 385 6 934 996 977 

SI 119 552 544 122 458 287 125 375 853 128 092 675 130 625 667 133 446 635 135 818 702 895 370 363 

SK 514 950 725 542 350 982 570 045 939 596 338 413 623 327 518 653 372 363 667 865 487 4 168 251 427 

EU28 7 939 304 699 8 346 548 261 8 738 484 012 9 081 899 076 9 420 441 963 9 780 746 616 10 092 313 430 63 399 738 057   
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PRÍLOHA IX 

NAJVZDIALENEJŠIE A SEVERNÉ RIEDKO OSÍDLENÉ REGIÓNY 
v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

ES 65 119 389 66 423 091 67 752 708 69 108 658 70 491 705 71 902 384 73 341 166 484 139 101 

FR 59 632 621 60 826 476 62 044 064 63 285 766 64 552 281 65 844 100 67 161 654 443 346 962 

PT 15 559 845 15 871 355 16 189 058 16 513 054 16 843 524 17 180 596 17 524 383 115 681 815 

FI 41 068 819 41 891 023 42 729 572 43 584 729 44 456 975 45 346 646 46 254 043 305 331 807 

SE 27 832 202 28 389 407 28 957 689 29 537 226 30 128 343 30 731 272 31 346 211 206 922 350 

EU28 209 212 876 213 401 352 217 673 091 222 029 433 226 472 828 231 004 998 235 627 457 1 555 422 035   
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PRÍLOHA X 

INICIATÍVA NA PODPORU ZAMESTNANOSTI MLADÝCH ĽUDÍ – PRIDELENÉ OSOBITNÉ ROZPOČTOVÉ PROSTRIEDKY 

v EUR, bežné ceny  

2014 2015 Spolu 

BE 23 839 927 18 595 143 42 435 070 

BG 31 004 913 24 183 832 55 188 745 

CZ 7 640 441 5 959 543 13 599 984 

IE 38 283 943 29 861 476 68 145 419 

EL 96 357 882 75 159 147 171 517 029 

ES 530 054 111 413 442 204 943 496 315 

FR 174 247 979 135 913 423 310 161 402 

HR 37 178 171 28 998 973 66 177 144 

IT 318 826 544 248 684 704 567 511 248 

CY 6 501 180 5 070 921 11 572 101 

LV 16 298 112 12 712 527 29 010 639 

LT 17 855 411 13 927 222 31 782 633 

HU 27 958 065 21 807 291 49 765 356 

PL 141 819 001 110 618 821 252 437 822 

PT 90 321 443 70 450 726 160 772 169 

RO 59 547 368 46 446 947 105 994 315 

SI 5 175 020 4 036 516 9 211 536 

SK 40 547 898 31 627 361 72 175 259 

SE 24 810 728 19 352 368 44 163 096 

UK 115 785 463 90 312 661 206 098 124 

EU28 1 804 053 600 1 407 161 806 3 211 215 406   
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PRÍLOHA XI 

SUMY ROZPOČTOVÝCH PROSTRIEDKOV PRIDELENÝCH NA KOHÉZNY FOND, KTORÉ SA MAJÚ PRESUNÚŤ NA NÁSTROJ NA PREPÁJANIE EURÓPY 
v EUR,ceny z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

BG 32 791 216 40 028 814 77 375 649 51 015 116 51 992 778 52 336 240 53 709 790 359 249 603 

CZ 100 483 893 116 312 965 214 868 820 139 488 935 139 665 187 138 417 148 140 159 665 989 396 613 

EE 15 485 089 18 868 114 36 279 755 23 909 438 24 448 043 24 721 549 25 517 719 169 229 707 

EL 52 181 030 60 401 027 111 580 832 72 436 249 72 527 777 71 879 673 72 784 558 513 791 146 

HR 32 622 228 45 818 875 87 244 081 57 611 019 58 838 018 59 492 505 61 449 030 403 075 756 

CY 8 017 347 6 937 543 9 562 851 5 068 732 4 848 454 4 580 471 4 353 777 43 369 175 

LV 19 450 890 23 654 430 45 650 289 30 073 351 30 738 631 31 084 354 32 101 980 212 753 925 

LT 29 944 881 36 234 602 69 517 608 45 722 820 46 575 099 46 918 183 48 247 294 323 160 487 

HU 93 609 146 109 882 364 205 817 862 133 886 285 134 979 393 135 050 948 138 420 904 951 646 902 

MT 3 495 740 4 046 418 7 475 083 4 852 688 4 858 820 4 815 402 4 876 022 34 420 173 

PL 324 426 623 401 138 681 783 018 706 518 336 602 532 137 916 539 658 846 558 050 530 3 656 767 904 

PT 45 943 826 53 181 286 98 243 563 63 777 936 63 858 523 63 287 888 64 084 611 452 377 633 

RO 93 792 333 118 302 338 234 355 026 155 767 218 160 110 747 162 305 951 167 498 471 1 092 132 084 

SI 14 374 719 16 639 146 30 738 050 19 954 584 19 979 798 19 801 259 20 050 535 141 538 091 

SK 59 681 039 72 853 397 140 771 825 92 899 027 95 340 816 96 949 583 98 595 114 657 090 801 

Spolu 926 300 000 1 124 300 000 2 152 500 000 1 414 800 000 1 440 900 000 1 451 300 000 1 489 900 000 10 000 000 000  

SUMY ROZPOČTOVÝCH PROSTRIEDKOV PRIDELENÝCH NA KOHÉZNY FOND, KTORÉ SA MAJÚ PRESUNÚŤ NA NÁSTROJ NA PREPÁJANIE EURÓPY 
v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

BG 34 798 301 43 328 476 85 428 969 57 451 306 59 723 359 61 320 247 64 188 171 406 238 829 

CZ 106 634 311 125 900 894 237 232 539 157 087 197 160 431 399 162 177 750 167 503 774 1 116 967 864 
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v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

EE 16 432 900 20 423 453 40 055 781 26 925 911 28 083 117 28 965 235 30 496 036 191 382 433 

EL 55 374 926 65 380 014 123 194 255 81 574 981 83 311 618 84 218 493 86 984 284 580 038 571 

HR 34 618 969 49 595 824 96 324 515 64 879 365 67 586 388 69 704 952 73 437 279 456 147 292 

CY 8 508 073 7 509 420 10 558 160 5 708 215 5 569 350 5 366 752 5 203 167 48 423 137 

LV 20 641 440 25 604 316 50 401 608 33 867 478 35 309 025 36 420 275 38 364 838 240 608 980 

LT 31 777 747 39 221 499 76 753 056 51 491 322 53 500 149 54 972 129 57 659 983 365 375 885 

HU 99 338 775 118 940 205 227 239 550 150 777 703 155 048 894 158 233 710 165 425 794 1 075 004 631 

MT 3 709 707 4 379 973 8 253 096 5 464 915 5 581 257 5 642 011 5 827 298 38 858 257 

PL 344 284 128 434 205 409 864 515 922 583 731 202 611 259 197 632 296 349 666 922 041 4 137 214 248 

PT 48 755 956 57 565 134 108 468 832 71 824 315 73 353 370 74 151 848 76 587 042 510 706 497 

RO 99 533 174 128 054 255 258 746 885 175 419 187 183 916 920 190 167 290 200 176 178 1 236 013 889 

SI 15 254 567 18 010 747 33 937 291 22 472 103 22 950 508 23 200 331 23 962 245 159 787 792 

SK 63 333 996 78 858 860 155 423 470 104 619 393 109 516 629 113 591 888 117 830 288 743 174 524 

Spolu 982 996 970 1 216 978 479 2 376 533 929 1 593 294 593 1 655 141 180 1 700 429 260 1 780 568 418 11 305 942 829   
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PRÍLOHA XII 

SUMY, KTORÉ SA MAJÚ PRESUNÚŤ Z CIEĽA INVESTOVANIE DO RASTU A ZAMESTNANOSTI NA POMOC PRE NAJODKÁZANEJŠIE OSOBY 
v EUR,ceny z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

BE 9 390 008 9 390 008 9 390 008 9 390 008 9 390 008 9 390 008 9 390 007 65 730 055 

BG 13 332 377 13 332 377 13 332 377 13 332 377 13 332 377 13 332 377 13 332 379 93 326 641 

CZ 2 967 529 2 967 529 2 967 529 2 967 529 2 967 529 2 967 529 2 967 528 20 772 702 

DK 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 3 512 292 

DE 10 035 123 10 035 123 10 035 123 10 035 123 10 035 123 10 035 123 10 035 123 70 245 861 

EE 1 017 848 1 017 848 1 017 848 1 017 848 1 017 848 1 017 848 1 017 846 7 124 934 

IE 2 895 849 2 895 849 2 895 849 2 895 849 2 895 849 2 895 849 2 895 851 20 270 945 

EL 35 739 374 35 739 374 35 739 374 35 739 374 35 739 374 35 739 374 35 739 372 250 175 616 

ES 71 665 114 71 665 114 71 665 114 71 665 114 71 665 114 71 665 114 71 665 112 501 655 796 

FR 63 507 993 63 507 993 63 507 992 63 507 992 63 507 992 63 507 992 63 507 992 444 555 946 

HR 4 659 164 4 659 164 4 659 164 4 659 164 4 659 164 4 659 164 4 659 165 32 614 149 

IT 85 298 545 85 298 545 85 298 545 85 298 545 85 298 545 85 298 545 85 298 545 597 089 815 

CY 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 3 512 292 

LV 5 218 264 5 218 264 5 218 264 5 218 264 5 218 264 5 218 264 5 218 264 36 527 848 

LT 9 820 084 9 820 084 9 820 085 9 820 084 9 820 084 9 820 084 9 820 085 68 740 590 

LU 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 3 512 292 

HU 11 941 796 11 941 796 11 941 796 11 941 796 11 941 796 11 941 796 11 941 796 83 592 572 

MT 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 3 512 292 

NL 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 3 512 292 

AT 2 293 742 2 293 742 2 293 742 2 293 743 2 293 742 2 293 742 2 293 743 16 056 196 
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v EUR,ceny z roku 2011  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

PL 60 210 738 60 210 738 60 210 738 60 210 738 60 210 738 60 210 738 60 210 738 421 475 166 

PT 22 507 347 22 507 347 22 507 347 22 507 347 22 507 348 22 507 348 22 507 348 157 551 432 

RO 56 096 337 56 096 337 56 096 337 56 096 337 56 096 337 56 096 337 56 096 337 392 674 359 

SI 2 609 132 2 609 132 2 609 132 2 609 132 2 609 132 2 609 132 2 609 132 18 263 924 

SK 7 010 250 7 010 250 7 010 250 7 010 250 7 010 250 7 010 250 7 010 252 49 071 752 

FI 2 867 178 2 867 178 2 867 178 2 867 178 2 867 178 2 867 178 2 867 177 20 070 245 

SE 1 003 512 1 003 512 1 003 512 1 003 512 1 003 512 1 003 512 1 003 512 7 024 584 

UK 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 501 756 3 512 292 

Spolu 485 097 840 485 097 840 485 097 840 485 097 840 485 097 840 485 097 840 485 097 840 3 395 684 880  

SUMY, KTORÉ SA MAJÚ PRESUNÚŤ Z CIEĽA INVESTOVANIE DO RASTU A ZAMESTNANOSTI NA POMOC PRE NAJODKÁZANEJŠIE OSOBY 
v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

BE 9 964 752 10 164 047 10 367 328 10 574 674 10 786 168 11 001 891 11 221 928 74 080 788 

BG 14 148 425 14 431 394 14 720 022 15 014 422 15 314 710 15 621 004 15 933 427 105 183 404 

CZ 3 149 166 3 212 149 3 276 392 3 341 919 3 408 758 3 476 933 3 546 470 23 411 787 

DK 532 467 543 117 553 979 565 059 576 360 587 887 599 645 3 958 514 

DE 10 649 353 10 862 340 11 079 587 11 301 178 11 527 202 11 757 746 11 992 901 79 170 307 

EE 1 080 148 1 101 752 1 123 787 1 146 262 1 169 188 1 192 571 1 216 420 8 030 128 

IE 3 073 098 3 134 560 3 197 251 3 261 197 3 326 420 3 392 949 3 460 810 22 846 285 

EL 37 926 909 38 685 448 39 459 156 40 248 339 41 053 307 41 874 373 42 711 858 281 959 390 

ES 76 051 593 77 572 624 79 124 076 80 706 558 82 320 690 83 967 103 85 646 443 565 389 087 

FR 67 395 190 68 743 094 70 117 955 71 520 314 72 950 721 74 409 734 75 897 930 501 034 938 
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v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

HR 4 944 342 5 043 229 5 144 093 5 246 975 5 351 915 5 458 953 5 568 133 36 757 640 

IT 90 519 498 92 329 889 94 176 486 96 060 016 97 981 216 99 940 840 101 939 657 672 947 602 

CY 532 467 543 117 553 979 565 059 576 360 587 887 599 645 3 958 514 

LV 5 537 664 5 648 417 5 761 385 5 876 613 5 994 145 6 114 028 6 236 308 41 168 560 

LT 10 421 152 10 629 575 10 842 167 11 059 009 11 280 189 11 505 794 11 735 910 77 473 796 

LU 532 467 543 117 553 979 565 059 576 360 587 887 599 645 3 958 514 

HU 12 672 729 12 926 184 13 184 708 13 448 402 13 717 369 13 991 718 14 271 552 94 212 662 

MT 532 467 543 117 553 979 565 059 576 360 587 887 599 645 3 958 514 

NL 532 467 543 117 553 979 565 059 576 360 587 887 599 645 3 958 514 

AT 2 434 137 2 482 820 2 532 477 2 583 127 2 634 789 2 687 484 2 741 235 18 096 069 

PL 63 896 117 65 174 040 66 477 520 67 807 070 69 163 212 70 546 476 71 957 405 475 021 840 

PT 23 884 977 24 362 677 24 849 930 25 346 929 25 853 868 26 370 946 26 898 365 177 567 692 

RO 59 529 881 60 720 479 61 934 889 63 173 586 64 437 058 65 725 799 67 040 316 442 562 008 

SI 2 768 832 2 824 209 2 880 692 2 938 306 2 997 073 3 057 014 3 118 155 20 584 281 

SK 7 439 334 7 588 120 7 739 883 7 894 681 8 052 574 8 213 625 8 377 900 55 306 117 

FI 3 042 672 3 103 525 3 165 596 3 228 908 3 293 486 3 359 356 3 426 542 22 620 085 

SE 1 064 935 1 086 234 1 107 959 1 130 117 1 152 720 1 175 774 1 199 290 7 917 029 

UK 532 467 543 117 553 979 565 059 576 360 587 887 599 645 3 958 514 

Spolu 514 789 706 525 085 508 535 587 213 546 298 956 557 224 938 568 369 433 579 736 825 3 827 092 579   
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PRÍLOHA XIII 

MESTSKÉ INOVAČNÉ OPATRENIA 
v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

EU28 50 028 377 51 028 945 52 049 523 53 090 514 54 152 324 55 235 371 56 340 079 371 925 133   
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PRÍLOHA XIV 

EURÓPSKA ÚZEMNÁ SPOLUPRÁCA – CEZHRANIČNÁ SPOLUPRÁCA 
v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

BE 10 862 615 15 860 889 22 650 355 41 155 561 41 978 672 42 818 245 43 674 610 219 000 947 

BG 6 654 813 9 716 930 13 876 392 25 213 320 25 717 587 26 231 939 26 756 577 134 167 558 

CZ 14 716 434 21 487 988 30 686 207 55 756 657 56 871 790 58 009 226 59 169 411 296 697 713 

DK 10 128 783 14 789 396 21 120 196 38 375 271 39 142 776 39 925 631 40 724 144 204 206 197 

DE 31 085 118 45 388 483 64 817 628 117 773 246 120 128 711 122 531 285 124 981 911 626 706 382 

EE 2 473 900 3 612 228 5 158 491 9 372 946 9 560 405 9 751 613 9 946 646 49 876 229 

IE 7 465 395 10 900 491 15 566 595 28 284 410 28 850 099 29 427 101 30 015 643 150 509 734 

EL 9 189 465 13 417 864 19 161 558 34 816 437 35 512 766 36 223 021 36 947 482 185 268 593 

ES 21 326 332 31 139 333 44 468 939 80 799 798 82 415 794 84 064 109 85 745 392 429 959 697 

FR 40 905 699 59 727 861 85 295 171 154 980 820 158 080 436 161 242 045 164 466 886 824 698 918 

HR 6 339 456 9 256 464 13 218 817 24 018 514 24 498 884 24 988 862 25 488 639 127 809 636 

IT 44 146 777 64 460 273 92 053 355 167 260 402 170 605 610 174 017 722 177 498 076 890 042 215 

CY 1 461 578 2 134 103 3 047 634 5 537 532 5 648 283 5 761 248 5 876 473 29 466 851 

LV 4 179 014 6 101 923 8 713 935 15 833 167 16 149 830 16 472 827 16 802 283 84 252 979 

LT 4 953 742 7 233 136 10 329 376 18 768 416 19 143 784 19 526 660 19 917 193 99 872 307 

LU 900 851 1 315 367 1 878 426 3 413 087 3 481 349 3 550 976 3 621 996 18 162 052 

HU 15 890 653 23 202 505 33 134 647 60 205 458 61 409 567 62 637 759 63 890 514 320 371 103 

MT 759 405 1 108 833 1 583 483 2 877 178 2 934 722 2 993 416 3 053 285 15 310 322 

NL 15 962 042 23 306 743 33 283 506 60 475 933 61 685 452 62 919 161 64 177 544 321 810 381 

AT 11 056 814 16 144 445 23 055 295 41 891 334 42 729 161 43 583 744 44 455 419 222 916 212 
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v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

PL 26 943 308 39 340 878 56 181 268 102 081 030 104 122 650 106 205 103 108 329 205 543 203 442 

PT 3 900 527 5 695 299 8 133 249 14 778 064 15 073 625 15 375 098 15 682 600 78 638 462 

RO 18 052 826 26 359 569 37 643 134 68 397 351 69 765 298 71 160 604 72 583 816 363 962 598 

SI 2 704 313 3 948 664 5 638 943 10 245 927 10 450 846 10 659 862 10 873 060 54 521 615 

SK 9 972 692 14 561 480 20 794 715 37 783 873 38 539 551 39 310 342 40 096 548 201 059 201 

FI 6 915 628 10 097 755 14 420 235 26 201 482 26 725 511 27 260 022 27 805 222 139 425 855 

SE 15 088 981 22 031 956 31 463 031 57 168 142 58 311 505 59 477 735 60 667 290 304 208 640 

UK 30 370 870 44 345 582 63 328 302 115 067 148 117 368 492 119 715 861 122 110 179 612 306 434 

EU28 374 408 031 546 686 438 780 702 883 1 418 532 504 1 446 903 156 1 475 841 217 1 505 358 044 7 548 432 273   
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PRÍLOHA XV 

EURÓPSKA ÚZEMNÁ SPOLUPRÁCA – NADNÁRODNÁ SPOLUPRÁCA 
v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

BE 2 191 139 3 199 362 4 568 891 8 301 648 8 467 681 8 637 035 8 809 775 44 175 531 

BG 1 560 014 2 277 830 3 252 886 5 910 474 6 028 684 6 149 257 6 272 243 31 451 388 

CZ 2 131 372 3 112 093 4 444 265 8 075 204 8 236 708 8 401 442 8 569 471 42 970 555 

DK 1 123 813 1 640 920 2 343 335 4 257 828 4 342 984 4 429 844 4 518 441 22 657 165 

DE 16 799 056 24 528 899 35 028 823 63 647 163 64 920 106 66 218 508 67 542 878 338 685 433 

EE 274 488 400 788 572 348 1 039 954 1 060 753 1 081 968 1 103 607 5 533 906 

IE 905 677 1 322 414 1 888 492 3 431 379 3 500 006 3 570 006 3 641 406 18 259 380 

EL 2 299 787 3 358 001 4 795 438 8 713 283 8 887 549 9 065 300 9 246 606 46 365 964 

ES 9 304 532 13 585 877 19 401 492 35 252 395 35 957 443 36 676 592 37 410 124 187 588 455 

FR 13 126 403 19 166 328 27 370 726 49 732 450 50 727 099 51 741 641 52 776 473 264 641 120 

HR 907 262 1 324 725 1 891 789 3 437 370 3 506 117 3 576 240 3 647 764 18 291 267 

IT 12 238 197 17 869 427 25 518 673 46 367 278 47 294 624 48 240 516 49 205 326 246 734 041 

CY 162 167 236 785 338 144 614 405 626 693 639 227 652 011 3 269 432 

LV 463 671 677 026 966 835 1 756 733 1 791 868 1 827 705 1 864 260 9 348 098 

LT 687 161 1 003 348 1 432 842 2 603 465 2 655 534 2 708 645 2 762 817 13 853 812 

LU 99 953 145 944 208 416 378 691 386 265 393 990 401 870 2 015 129 

HU 2 054 474 2 999 811 4 283 921 7 783 859 7 939 536 8 098 327 8 260 293 41 420 221 

MT 84 258 123 028 175 692 319 231 325 616 332 128 338 771 1 698 724 

NL 3 366 181 4 915 082 7 019 049 12 753 572 13 008 643 13 268 816 13 534 193 67 865 536 

AT 1 705 468 2 490 215 3 556 187 6 461 571 6 590 802 6 722 618 6 857 071 34 383 932 
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v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

PL 7 803 036 11 393 489 16 270 625 29 563 630 30 154 902 30 758 000 31 373 160 157 316 842 

PT 2 173 625 3 173 786 4 532 367 8 235 282 8 399 988 8 567 988 8 739 347 43 822 383 

RO 4 400 834 6 425 810 9 176 465 16 673 581 17 007 053 17 347 194 17 694 138 88 725 075 

SI 414 932 605 857 865 202 1 572 066 1 603 508 1 635 578 1 668 289 8 365 432 

SK 1 106 498 1 615 637 2 307 231 4 192 224 4 276 069 4 361 590 4 448 822 22 308 071 

FI 1 087 452 1 587 827 2 267 518 4 120 066 4 202 468 4 286 517 4 372 247 21 924 095 

SE 1 887 435 2 755 912 3 935 617 7 150 994 7 294 014 7 439 894 7 588 692 38 052 558 

UK 12 563 990 18 345 125 26 198 004 47 601 617 48 553 650 49 524 723 50 515 217 253 302 326 

EU28 102 922 875 150 281 346 214 611 273 389 947 413 397 746 363 405 701 289 413 815 312 2 075 025 871   
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PRÍLOHA XVI 

EURÓPSKA ÚZEMNÁ SPOLUPRÁCA (MEDZIREGIONÁLNA SPOLUPRÁCA) 
v EUR, bežné ceny  

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

EU28 28 349 477 41 394 075 59 113 361 107 408 624 109 556 796 111 747 932 113 982 891 571 553 156   
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VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE 

zo 4. apríla 2014, 

ktorým sa z financovania Európskou úniou vylučujú určité výdavky vynaložené členskými štátmi 
v rámci záručnej sekcie Európskeho poľnohospodárskeho usmerňovacieho a záručného fondu 
(EPUZF), v rámci Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) a v rámci Európskeho 

poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 

[oznámené pod číslom C(2014) 2008] 

(Iba anglické, dánske, fínske, francúzske, grécke, nemecké, portugalské, rumunské, slovinské, španielske, švédske 
a talianske znenie je autentické) 

(2014/191/EÚ) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 1258/1999 zo 17. mája 1999 o financovaní Spoločnej poľnohospodárskej poli­
tiky (1), a najmä na jeho článok 7 ods. 4, 

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 1290/2005 z 21. júna 2005 o financovaní Spoločnej poľnohospodárskej poli­
tiky (2), a najmä na jeho článok 31, 

po porade s Výborom pre poľnohospodárske fondy, 

keďže: 

(1)  Podľa článku 7 ods. 4 nariadenia (ES) č. 1258/1999 a článku 31 nariadenia (ES) č. 1290/2005 má Komisia 
vykonať potrebné overenia, oznámiť členským štátom výsledky týchto overení, zohľadniť pripomienky členských 
štátov, začať dvojstranné rokovania v záujme dosiahnutia dohody s dotknutými členskými štátmi a formálne im 
oznámiť svoje závery. 

(2)  Členské štáty mali možnosť požiadať o začatie zmierovacieho konania. Túto možnosť v niektorých prípadoch 
využili a Komisia preskúmala správy vydané po ukončení uvedeného konania. 

(3)  Podľa nariadenia (ES) č. 1258/1999 a nariadenia (ES) č. 1290/2005 sa môžu financovať iba poľnohospodárske 
výdavky, ktoré sa vynaložili spôsobom, pri ktorom nedošlo k porušeniu pravidiel Európskej únie. 

(4)  Z vykonaných overení, dvojstranných rokovaní a zmierovacích konaní vyplynulo, že časť výdavkov vykázaných 
členskými štátmi nespĺňa tieto podmienky, a teda ju nemožno financovať v rámci záručnej sekcie EPUZF, EPZF 
ani EPFRV. 

(5)  Je potrebné uviesť sumy, v prípade ktorých nebol uznaný nárok na financovanie v rámci záručnej sekcie EPUZF, 
EPZF a EPFRV. Tieto sumy nesúvisia s výdavkami, ktoré sa vynaložili skôr ako dvadsaťštyri mesiacov pred 
písomným oznámením, v ktorom Komisia oznámila členským štátom výsledky svojich overení. 
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(6)  V súvislosti s prípadmi, na ktoré sa vzťahuje toto rozhodnutie, Komisia oznámila členským štátom v súhrnnej 
správe vyhodnotenie súm, ktoré treba vylúčiť z dôvodu ich nesúladu s pravidlami Európskej únie. 

(7)  Toto rozhodnutie sa nedotýka finančných záverov, ktoré by Komisia mohla prípadne vyvodiť z rozsudkov 
Súdneho dvora vo veciach, ktoré k 1. decembru 2013 ešte neboli uzavreté a ktoré sa týkajú záležitostí, ktoré sú 
predmetom tohto rozhodnutia, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Výdavky akreditovaných platobných agentúr členských štátov uvedené v prílohe k tomuto rozhodnutiu a vykázané 
v rámci záručnej sekcie EPUZF, v rámci EPZF alebo v rámci EPFRV sú vylúčené z financovania Európskou úniou 
z dôvodu ich nesúladu s pravidlami Európskej únie. 

Článok 2 

Toto rozhodnutie je určené Dánskemu kráľovstvu, Spolkovej republike Nemecko, Helénskej republike, Španielskemu 
kráľovstvu, Francúzskej republike, Talianskej republike, Portugalskej republike, Rumunsku, Slovinskej republike, Fínskej 
republike, Spojenému kráľovstvu Veľkej Británie a Severného Írska. 

V Bruseli 4. apríla 2014 

Za Komisiu 
Dacian CIOLOȘ 

člen Komisie  
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PRÍLOHA 

ČŠ Opatrenie Rozpoč­
tový rok Zdôvodnenie Druh % Mena Suma Zrážky Finančný vplyv 

ROZPOČTOVÁ POLOŽKA: 6 70 1  

DK Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2008 Závažné nedostatky kontrol viacerých kritérií 
na uznanie a nedostatky v administratívnych 
kontrolách a kontrolách na mieste 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 287 632,19  0,00  – 287 632,19 

DK Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2008 Neoprávnené náklady na organické prostriedky 
na ochranu rastlín 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 4 765,48  0,00  – 4 765,48 

DK Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2008 Neoprávnená organizácia výrobcov JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 181 675,81  0,00  – 181 675,81 

DK Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2009 Závažné nedostatky kontrol viacerých kritérií 
na uznanie a nedostatky v administratívnych 
kontrolách a kontrolách na mieste 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 317 109,84  0,00  – 317 109,84 

DK Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2009 Neoprávnená organizácia výrobcov JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 203 273,58  0,00  – 203 273,58 

DK Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2009 Neoprávnené náklady na organické prostriedky 
na ochranu rastlín 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 27 548,70  0,00  – 27 548,70 

DK Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2010 Závažné nedostatky kontrol viacerých kritérií 
na uznanie a nedostatky v administratívnych 
kontrolách a kontrolách na mieste 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  0,96  0,00  0,96 

DK Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2010 Neoprávnená organizácia výrobcov JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 1 183,25  0,00  – 1 183,25 
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DK Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2010 Neoprávnené náklady na organické prostriedky 
na ochranu rastlín 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 9,57  0,00  – 9,57 

DK Krížové plnenie 2009 6 chýbajúcich GAEC, žiadna kontrola mini­
málnych požiadaviek na prostriedky na 
ochranu rastlín, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 4 879 877,97  – 7 357,88  – 4 872 520,09 

DK Krížové plnenie 2010 6 chýbajúcich GAEC, žiadna kontrola mini­
málnych požiadaviek na prostriedky na 
ochranu rastlín, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 1 753,74  – 4,49  – 1 749,25 

DK Krížové plnenie 2010 Nesprávny výpočet sankcií, rok žiadosti 2009 JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 31 895,68  – 301,59  – 31 594,09 

DK Krížové plnenie 2011 6 chýbajúcich GAEC, žiadna kontrola mini­
málnych požiadaviek na prostriedky na 
ochranu rastlín, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 119,58  0,00  – 119,58 

DK Krížové plnenie 2011 Nesprávny výpočet sankcií, rok žiadosti 2010 JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 3 230,67  0,00  – 3 230,67 

SPOLU DK EUR  – 5 940 075,10  – 7 663,96  – 5 932 411,14 

ES Nezrovnalosti 2007 Náhrada z dôvodu nesprávneho uplatňovania 
pravidla 50/50 v 4 prípadoch  

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  721 332,88  0,00  721 332,88 

ES Nezrovnalosti 2007 Neuvedenie úroku v tabuľke v prílohe III za 
rozpočtový rok 2006 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 1 360 592,37  0,00  – 1 360 592,37 

ES Nezrovnalosti 2008 Neuvedenie úroku v tabuľke v prílohe III za 
rozpočtový rok 2007 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 230 803,77  0,00  – 230 803,77 

ES Nezrovnalosti 2011 Nedodržiavanie článku 32 ods. 8 písm. a) na­
riadenia (ES) č. 1290/2005 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 165 390,13  0,00  – 165 390,13 
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ES Nezrovnalosti 2011 Nedodržiavanie článku 32 ods. 4 písm. a) na­
riadenia (ES) č. 1290/2005 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 754 473,76  0,00  – 754 473,76 

ES Nezrovnalosti 2011 Nesprávny dátum prvotného správneho alebo 
súdneho zistenia v tabuľke v prílohe III 
(prípad 02220090118 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 350 053,18  0,00  – 350 053,18 

ES Nezrovnalosti 2011 Zanedbanie pri vymáhaní súm v prípade dlhu JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 6 447 032,48  0,00  – 6 447 032,48 

SPOLU ES EUR  – 8 587 012,81  0,00  – 8 587 012,81 

FI Krížové plnenie 2007 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  144,79  0,00  144,79 

FI Krížové plnenie 2007 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2006 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  52,13  0,00  52,13 

FI Krížové plnenie 2007 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2006 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 25 717,74  0,00  – 25 717,74 

FI Krížové plnenie 2007 Použitie 0 % sankcie, rok žiadosti 2006 JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 45 508,78  – 54,61  – 45 454,17 

FI Krížové plnenie 2008 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

0,00 % EUR  221,44  0,00  221,44 

FI Krížové plnenie 2008 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  146,35  0,00  146,35 

FI Krížové plnenie 2008 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2006 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  2 726,86  – 2,99  2 729,85 
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FI Krížové plnenie 2008 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 1 088 571,54  – 1 585,04  – 1 086 986,50 

FI Krížové plnenie 2009 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

0,00 % EUR  119,47  0,00  119,47 

FI Krížové plnenie 2009 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 0,19  0,00  – 0,19 

FI Krížové plnenie 2009 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 219,63  – 86,94  – 132,69 

FI Krížové plnenie 2009 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 1 090 265,16  – 3 306,07  – 1 086 959,09 

FI Krížové plnenie 2009 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2006 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 0,59  0,00  – 0,59 

FI Krížové plnenie 2010 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

0,00 % EUR  5,21  0,00  5,21 

FI Krížové plnenie 2010 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 91,71  0,00  – 91,71 

FI Krížové plnenie 2010 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 159,46  0,00  – 159,46 

SPOLU FI EUR  – 2 247 118,55  – 5 035,65  – 2 242 082,90 
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FR Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2007 Rôzne neoprávnené vyplatenia pomoci JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 698 322,85  0,00  – 698 322,85 

FR Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2008 Rôzne neoprávnené vyplatenia pomoci JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 1 600 581,03  0,00  – 1 600 581,03 

FR Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2009 Rôzne neoprávnené vyplatenia pomoci JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 3 201 489,94  0,00  – 3 201 489,94 

FR Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2010 Rôzne neoprávnené vyplatenia pomoci JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 219 199,04  0,00  – 219 199,04 

FR Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2011 Rôzne neoprávnené vyplatenia pomoci JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 13 068,19  0,00  – 13 068,19 

FR Nároky 2007 Neoprávnené pridelenie vnútroštátnej rezervy PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 12 098 866,64  – 72 593,20  – 12 026 273,44 

FR Nároky 2007 Neoprávnené pridelenie vnútroštátnej rezervy JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 47 626 478,62  – 95 252,96  – 47 531 225,66 

FR Nároky 2008 Neoprávnené pridelenie vnútroštátnej rezervy PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 12 098 866,64  – 60 494,33  – 12 038 372,31 

FR Nároky 2008 Neoprávnené pridelenie vnútroštátnej rezervy JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 47 626 478,62  – 238 132,39  – 47 388 346,23 

FR Nároky 2009 Neoprávnené pridelenie vnútroštátnej rezervy PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 12 098 866,64  – 60 494,33  – 12 038 372,31 

FR Nároky 2009 Neoprávnené pridelenie vnútroštátnej rezervy JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 47 626 478,62  – 238 132,39  – 47 388 346,23 

FR Nároky 2010 Neoprávnené pridelenie vnútroštátnej rezervy PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 12 098 866,64  – 24 197,73  – 12 074 668,91 
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FR Nároky 2010 Neoprávnené pridelenie vnútroštátnej rezervy JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 47 626 478,62  – 285 758,87  – 47 340 719,75 

FR Krížové plnenie 2009 Náhrada za opravu podľa rozhodnutia 43 
v súvislosti s auditom XC/2009/003/FR 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  157 245,53  0,00  157 245,53 

FR Krížové plnenie 2010 Náhrada za opravu podľa rozhodnutia 43 
v súvislosti s auditom XC/2009/003/FR 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  26 673,71  0,00  26 673,71 

SPOLU FR EUR  – 244 450 122,85  – 1 075 056,20  – 243 375 066,65 

GB Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2006 Chyby v evidencii/účtovníctve JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 68 009,01  0,00  – 68 009,01 

GB Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2007 Chyby v evidencii/účtovníctve JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 62 104,18  0,00  – 62 104,18 

GB Ovocie a zelenina – 
operačné programy 

2008 Chyby v evidencii/účtovníctve JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 33 722,85  0,00  – 33 722,85 

GB _Spätné získavanie 
finančných prostriedkov 

2009 Chyby v evidencii/účtovníctve JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 55 487,50  0,00  – 55 487,50 

GB _Spätné získavanie 
finančných prostriedkov 

2010 Chyby v evidencii/účtovníctve JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 46 754,53  0,00  – 46 754,53 

GB _Spätné získavanie 
finančných prostriedkov 

2011 Chyby v evidencii/účtovníctve JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 299 733,08  0,00  – 299 733,08 
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GB Ostatná priama pomoc – 
články 68 až 72 nariade­
nia č. 73/2009 

2011 Neuplatnenie znížení/výnimiek a neoprávnené 
platby na neidentifikované zvieratá 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 194 394,22  0,00  – 194 394,22 

GB Krížové plnenie 2008 Neúčinná kontrola SMR 8a, rok žiadosti 2007 PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 257 134,00  0,00  – 257 134,00 

GB Krížové plnenie 2008 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2007 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 757 135,00  0,00  – 757 135,00 

GB Krížové plnenie 2009 Neúčinná kontrola SMR 8a, rok žiadosti 2008 PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 240 326,00  0,00  – 240 326,00 

GB Krížové plnenie 2009 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2008 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 423 317,00  0,00  – 423 317,00 

GB Krížové plnenie 2010 Neúčinná kontrola SMR 8a, rok žiadosti 2009 PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 252 305,00  0,00  – 252 305,00 

GB Krížové plnenie 2010 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2009 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 31 208,00  0,00  – 31 208,00 

GB Krížové plnenie 2009 Zhovievavý systém sankcií pri SMR 7 a 8, 
žiadne následné opatrenia pri menej 
závažnom nedodržaní pravidiel, neúčinná 
kontrola GAEC, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 2 949 043,26  – 59 941,88  – 2 889 101,38 

GB Krížové plnenie 2010 Neúčinná kontrola GAEC a SMR 2, 4 a 8, rok 
žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 1 175 238,88  – 24 310,41  – 1 150 928,47 

GB Krížové plnenie 2010 Neúčinná kontrola GAEC a SMR 2, 4 a 8, rok 
žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  1 901,10  0,00  1 901,10 
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GB Krížové plnenie 2010 Zhovievavý systém sankcií pri SMR 7 a 8, 
žiadne následné opatrenia pri menej 
závažnom nedodržaní pravidiel, neúčinná 
kontrola GAEC, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 4 961,22  – 34,71  – 4 926,51 

GB Krížové plnenie 2011 Neúčinná kontrola GAEC a SMR 2, 4 a 8, rok 
žiadosti 2010 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  795,26  0,00  795,26 

GB Krížové plnenie 2011 Neúčinná kontrola GAEC a SMR 2, 4 a 8, rok 
žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 58,63  0,00  – 58,63 

GB Krížové plnenie 2011 Neúčinná kontrola GAEC a SMR 2, 4 a 8, rok 
žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 879,96  0,00  – 879,96 

GB Krížové plnenie 2011 Neúčinná kontrola GAEC a SMR 2, 4 a 8, rok 
žiadosti 2010 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 1 164 633,01  – 388,79  – 1 164 244,22 

GB Krížové plnenie 2011 Zhovievavý systém sankcií pri SMR 7 a 8, 
žiadne následné opatrenia pri menej 
závažnom nedodržaní pravidiel, neúčinná 
kontrola GAEC, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 440,27  0,00  – 440,27 

SPOLU GB EUR  – 8 014 189,24  – 84 675,79  – 7 929 513,45 

GR Ovocie a zelenina – spra­
covanie broskýň 
a hrušiek 

2008 Nedostatočné fyzické kontroly 5 % plôch 
a neúplné informácie o výrobkoch predáva­
ných na trhu s čerstvým ovocím a zeleninou 
v záznamoch organizácie výrobcov 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 682 302,86  0,00  – 682 302,86 

SPOLU GR EUR  – 682 302,86  0,00  – 682 302,86 

8.4.2014 
L 104/52 

Ú
radný vestník Európskej únie 

SK    



ČŠ Opatrenie Rozpoč­
tový rok Zdôvodnenie Druh % Mena Suma Zrážky Finančný vplyv 

IT Ostatná priama pomoc – 
článok 69 nariadenia 
1782/2003 – len ovčie 
mäso a hovädzie mäso 

2007 Nedostatočná kvalita a neprimerané načaso­
vanie kontrol na mieste, nedostatky v kontro­
lách oprávnenosti zvierat, na ktoré sa nároky 
vzťahujú, nesprávne uplatňovanie sankcie pri 
hovädzom dobytku 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 1 639 734,17  – 4 187,86  – 1 635 546,31 

IT Nároky 2007 Nesprávne uplatňovanie ustanovenia o pride­
lení osobitných nárokov 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 475 405,85  – 2 852,44  – 472 553,41 

IT Ostatná priama pomoc – 
článok 69 nariadenia 
1782/2003 – len ovčie 
mäso a hovädzie mäso 

2008 Nedostatočná kvalita a neprimerané načaso­
vanie kontrol na mieste, nedostatky v kontro­
lách oprávnenosti zvierat, na ktoré sa nároky 
vzťahujú, nesprávne uplatňovanie sankcie pri 
hovädzom dobytku 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 1 697 012,09  – 8 100,59  – 1 688 911,50 

IT Nároky 2008 Nesprávne uplatňovanie ustanovenia o pride­
lení osobitných nárokov 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 577 691,90  – 3 466,14  – 574 225,76 

IT Ostatná priama pomoc – 
článok 69 nariadenia 
1782/2003 – len ovčie 
mäso a hovädzie mäso 

2009 Nedostatočná kvalita a neprimerané načaso­
vanie kontrol na mieste, nedostatky v kontro­
lách oprávnenosti zvierat, na ktoré sa nároky 
vzťahujú, nesprávne uplatňovanie sankcie pri 
hovädzom dobytku 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 1 701 995,62  0,00  – 1 701 995,62 

IT Nároky 2009 Nesprávne uplatňovanie ustanovenia o pride­
lení osobitných nárokov 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 279 114,77  0,00  – 279 114,77 

IT Nároky 2010 Nesprávne uplatňovanie ustanovenia o pride­
lení osobitných nárokov 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 534 365,66  0,00  – 534 365,66 

IT Akreditácia platobnej 
agentúry 

2010 Nedostatky pri akreditačných kritériách EPZF 
(dlžníci) 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

16,00 % EUR  – 623 731,00  0,00  – 623 731,00 
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IT Akreditácia platobnej 
agentúry 

2010 Nedostatky pri akreditačných kritériách EPZF PAUŠÁLNA 
SADZBA 

16,00 % EUR  – 398 672,00  0,00  – 398 672,00 

IT Vyrovnanie účtov – 
finančné schválenie účtov 
podľa pravidla 50/50 

2006 Náhrada na základe rozsudku Súdneho dvora 
vo veci T-267/07. 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  2 114 199,16  0,00  2 114 199,16 

SPOLU IT EUR  – 58 13. 523,90  – 18 607,03  – 5 794 916,87 

PT Vývozné náhrady – 
neuvedené v prílohe I 

2009 Nedostatky v kvalite fyzických kontrol a ich 
nahlasovaní, Nevykonanie kontrol colných 
uzáverov a kontrol zámeny 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 6 321,77  0,00  – 6 321,77 

PT Vývozné náhrady – iné 2009 Nedostatky v kvalite fyzických kontrol a ich 
nahlasovaní, nevykonanie kontrol colných 
uzáverov a kontrol zámeny 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 172 665,34  0,00  – 172 665,34 

PT Vývozné náhrady – 
Cukor a izoglukóza 

2009 Nedostatky v kvalite fyzických kontrol a ich 
nahlasovaní, nevykonanie kontrol colných 
uzáverov a kontrol zámeny 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 89,64  0,00  – 89,64 

PT Vývozné náhrady – 
neuvedené v prílohe I 

2010 Nedostatky v kvalite fyzických kontrol a ich 
nahlasovaní, nevykonanie kontrol colných 
uzáverov a kontrol zámeny 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 14 305,09  0,00  – 14 305,09 

PT Vývozné náhrady – iné 2010 Nedostatky v kvalite fyzických kontrol a ich 
nahlasovaní, nevykonanie kontrol colných 
uzáverov a kontrol zámeny 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 240 513,80  0,00  – 240 513,80 

PT Vývozné náhrady – 
Cukor a izoglukóza 

2010 Nedostatky v kvalite fyzických kontrol a ich 
nahlasovaní, nevykonanie kontrol colných 
uzáverov a kontrol zámeny 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 386,40  0,00  – 386,40 

PT Vývozné náhrady – 
neuvedené v prílohe I 

2011 Nedostatky v kvalite fyzických kontrol a ich 
nahlasovaní, nevykonanie kontrol colných 
uzáverov a kontrol zámeny 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 5 946,75  0,00  – 5 946,75 8.4.2014 
L 104/54 

Ú
radný vestník Európskej únie 

SK    



ČŠ Opatrenie Rozpoč­
tový rok Zdôvodnenie Druh % Mena Suma Zrážky Finančný vplyv 

PT Vývozné náhrady – iné 2011 Nedostatky v kvalite fyzických kontrol a ich 
nahlasovaní, nevykonanie kontrol colných 
uzáverov a kontrol zámeny 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 183 177,64  0,00  – 183 177,64 

PT Ostatná priama pomoc – 
ovčie a kozie mäso 

2007 Neuspokojivá kvalita kontrol na mieste za 
roky žiadosti 2006, 2007 a 2008, neskorý 
začiatok kontrol na mieste za roky žiadosti 
2007 a 2008, platby na neidentifikované zvie­
ratá za roky žiadosti 2006 a 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 1 356 820,10  – 41,59  – 1 356 778,51 

PT Ostatná priama pomoc – 
ovčie a kozie mäso 

2008 Neuspokojivá kvalita kontrol na mieste za 
roky žiadosti 2006, 2007 a 2008, neskorý 
začiatok kontrol na mieste za roky žiadosti 
2007 a 2008, platby na neidentifikované zvie­
ratá za roky žiadosti 2006 a 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 1 272 636,94  0,00  – 1 272 636,94 

PT Ostatná priama pomoc – 
ovčie a kozie mäso 

2009 Neuspokojivá kvalita kontrol na mieste za 
roky žiadosti 2006, 2007 a 2008, neskorý 
začiatok kontrol na mieste za roky žiadosti 
2007 a 2008, platby na neidentifikované zvie­
ratá za roky žiadosti 2006 a 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 1 267 788,94  0,00  – 1 267 788,94 

PT Ostatná priama pomoc – 
ovčie a kozie mäso 

2010 Neuspokojivá kvalita kontrol na mieste za 
roky žiadosti 2006, 2007 a 2008, neskorý 
začiatok kontrol na mieste za roky žiadosti 
2007 a 2008, platby na neidentifikované zvie­
ratá za roky žiadosti 2006 a 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 44,73  0,00  – 44,73 

PT Ostatná priama pomoc – 
ovčie a kozie mäso 

2011 Neuspokojivá kvalita kontrol na mieste za 
roky žiadosti 2006, 2007 a 2008, neskorý 
začiatok kontrol na mieste za roky žiadosti 
2007 a 2008, platby na neidentifikované zvie­
ratá za roky žiadosti 2006 a 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 620,76  0,00  – 620,76 
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PT Krížové plnenie 2007 Viaceré GAEC nevymedzené, nedostatok 
kontrol SMR 1, 2, 5, 11 a zhovievavý systém 
sankcií, poľnohospodári bez zvierat, rok 
žiadosti 2006 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 412 896,09  – 13 715,18  – 399 180,91 

PT Krížové plnenie 2007 Viaceré GAEC nevymedzené, nedostatok 
kontrol SMR 1, 2, 5, 11, neúčinné kontroly 
pri 6 – 8, 16 – 18 a zhovievavý systém 
sankcií, poľnohospodári bez zvierat, rok 
žiadosti 2006 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 2 466 398,82  – 94 162,81  – 2 372 236,01 

PT Krížové plnenie 2008 Viaceré GAEC nevymedzené, nedostatok 
kontrol SMR 1, 2, 5, 11 a zhovievavý systém 
sankcií, poľnohospodári bez zvierat, rok 
žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 811 952,21  – 46 814,35  – 765 137,86 

PT Krížové plnenie 2008 Viaceré GAEC nevymedzené, nedostatok 
kontrol SMR 1, 2, 5, 11, neúčinné kontroly 
pri 6 – 8, 16 – 18 a zhovievavý systém 
sankcií, poľnohospodári bez zvierat, rok 
žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 3 535 313,88  – 208 399,51  – 3 326 914,37 

PT Krížové plnenie 2009 Viaceré GAEC nevymedzené, nedostatok 
kontrol SMR 1, 2, 5, 11 a zhovievavý systém 
sankcií, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 2 978 076,83  – 151 490,51  – 2 826 586,32 
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PT Krížové plnenie 2010 Viaceré GAEC nevymedzené, nedostatok 
kontrol SMR 1, 2, 5, 11 a zhovievavý systém 
sankcií, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 52 701,86  – 6 051,95  – 46 649,91 

SPOLU PT EUR  – 14 778 657,59  – 520 675,90  – 14 257 981,69 

RO Krížové plnenie 2008 Nevymedzené GAEC a nevykonanie ich 
kontroly, nevymedzené kritériá na posúdenie, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 634 324,17  – 69 550,07  – 564 774,10 

RO Krížové plnenie 2009 Nevymedzené GAEC a nevykonanie ich 
kontroly, nevymedzené kritériá na posúdenie, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 1 579 209,93  – 122 547,37  – 1 456 662,56 

RO Krížové plnenie 2009 Nevymedzené GAEC a nevykonanie ich 
kontroly, nevymedzené kritériá na posúdenie, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 7 557,46  – 9 154,94  1 597,48 

RO Krížové plnenie 2010 Kontroly vykonané len čiastočne a výber 
vzoriek pozemkov nebol založený na riziku, 
rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  189,50  0,00  189,50 

RO Krížové plnenie 2010 Kontroly vykonané len čiastočne a výber 
vzoriek pozemkov nebol založený na riziku, 
rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 4 023,09  0,00  – 4 023,09 

RO Krížové plnenie 2010 Kontroly vykonané len čiastočne a výber 
vzoriek pozemkov nebol založený na riziku, 
rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 1 226 850,84  – 139,75  – 1 226 711,09 

RO Krížové plnenie 2010 Nevymedzené GAEC a nevykonanie ich 
kontroly, nevymedzené kritériá na posúdenie, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 10 898,89  – 10 206,73  – 692,16 
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RO Krížové plnenie 2010 Nevymedzené GAEC a nevykonanie ich 
kontroly, nevymedzené kritériá na posúdenie, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  2 764,61  – 493,12  3 257,73 

RO Krížové plnenie 2011 Kontroly vykonané len čiastočne a výber 
vzoriek pozemkov nebol založený na riziku, 
rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  1,35  0,00  1,35 

RO Krížové plnenie 2011 Kontroly vykonané len čiastočne a výber 
vzoriek pozemkov nebol založený na riziku, 
rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 250,64  0,00  – 250,64 

RO Krížové plnenie 2011 Nevymedzené GAEC a nevykonanie ich 
kontroly, nevymedzené kritériá na posúdenie, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  4 873,62  0,00  4 873,62 

SPOLU RO EUR  – 3 455 285,94  – 212 091,98  – 3 243 193,96 

SI Krížové plnenie 2006 Zhovievavý systém sankcií, chýbajú 4 GAEC, 
rok žiadosti 2005 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % SIT  – 10 718 970,58  – 414 437,68  – 10 304 532,90 

SI Krížové plnenie 2007 Zhovievavý systém sankcií, chýbajú 4 GAEC, 
rok žiadosti 2005 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 147,83  – 0,07  – 147,76 

SI Krížové plnenie 2007 Zhovievavý systém sankcií, chýbajú 4 GAEC, 
rok žiadosti 2006 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 127 940,81  – 935,76  – 127 005,05 

SI Krížové plnenie 2008 Zhovievavý systém sankcií, chýbajú 4 GAEC, 
rok žiadosti 2005 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  0,05  0,00  0,05 

SI Krížové plnenie 2008 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  535,78  0,00  535,78 
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SI Krížové plnenie 2008 Zhovievavý systém sankcií, chýbajú 4 GAEC, 
rok žiadosti 2005 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 23,61  0,00  – 23,61 

SI Krížové plnenie 2008 Zhovievavý systém sankcií, chýbajú 4 GAEC, 
rok žiadosti 2006 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 393,36  – 1,86  – 391,50 

SI Krížové plnenie 2008 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 279 213,39  – 12 630,25  – 266 583,14 

SI Krížové plnenie 2009 Zhovievavý systém sankcií, chýbajú 4 GAEC, 
rok žiadosti 2006 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  0,59  0,00  0,59 

SI Krížové plnenie 2009 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  692,45  0,00  692,45 

SI Krížové plnenie 2009 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  68,69  0,00  68,69 

SI Krížové plnenie 2009 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 701,41  – 28,05  – 673,36 

SI Krížové plnenie 2009 Zhovievavý systém sankcií, chýbajú 4 GAEC, 
rok žiadosti 2006 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 44,03  – 0,16  – 43,87 

SI Krížové plnenie 2009 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 350 086,56  – 6 095,01  – 343 991,55 
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SI Krížové plnenie 2010 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  19,55  0,00  19,55 

SI Krížové plnenie 2010 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  30,66  0,00  30,66 

SI Krížové plnenie 2010 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  958,47  0,00  958,47 

SI Krížové plnenie 2010 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 2 761,46  – 138,02  – 2 623,44 

SI Krížové plnenie 2010 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 607,46  – 10,74  – 596,72 

SI Krížové plnenie 2010 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 413 940,70  – 742,42  – 413 198,28 

SI Krížové plnenie 2011 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 35,31  0,00  – 35,31 

SI Krížové plnenie 2011 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  2,85  0,00  2,85 

SI Krížové plnenie 2011 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  4,89  0,00  4,89 8.4.2014 
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SI Krížové plnenie 2011 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 569,66  0,00  – 569,66 

SI Krížové plnenie 2012 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  27,06  0,00  27,06 

SI Krížové plnenie 2012 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 195,93  0,00  – 195,93 

SPOLU SI SIT  – 10 718 970,58  – 414 437,68  – 10 304 532,90 

SPOLU SI EUR  – 1 174 320,48  – 20 582,34  – 1 153 738,14 

SPOLU 6701 SIT  – 10 718 970,58  – 414 437,68  – 10 304 532,90 

SPOLU 6701 EUR  – 295 142 609,32  – 1 944 388,85  – 293 198 220,47 

ROZPOČTOVÁ POLOŽKA: 671 1  

DE Rozvoj vidieka EPFRV, 
osi 1 a 3 – opatrenia 
orientované na investície 
(2007 – 2013) 

2008 Nedostatky pri výbere projektu PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 239 484,15  0,00  – 239 484,15 

DE Rozvoj vidieka EPFRV, 
osi 1 a 3 – opatrenia 
orientované na investície 
(2007 – 2013) 

2009 Nedostatky pri výbere projektu PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 1 638 636,95  0,00  – 1 638 636,95 

DE Rozvoj vidieka EPFRV, 
osi 1 a 3 – opatrenia 
orientované na investície 
(2007 – 2013) 

2010 Nedostatky pri výbere projektu PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 781 262,31  0,00  – 781 262,31 
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DE Rozvoj vidieka EPFRV, 
osi 1 a 3 – opatrenia 
orientované na investície 
(2007 – 2013) 

2011 Nedostatky pri výbere projektu PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 166 944,39  0,00  – 166 944,39 

SPOLU DE EUR  – 2 826 327,80  0,00  – 2 826 327,80 

DK Krížové plnenie 2009 6 chýbajúcich GAEC, žiadna kontrola mini­
málnych požiadaviek na prostriedky na 
ochranu rastlín, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 126 902,55  – 1 356,80  – 125 545,75 

DK Krížové plnenie 2010 Žiadna kontrola minimálnych požiadaviek na 
prostriedky na ochranu rastlín, rok žiadosti 
2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 30 431,43  – 113,46  – 30 317,97 

DK Krížové plnenie 2010 6 chýbajúcich GAEC, žiadna kontrola mini­
málnych požiadaviek na prostriedky na 
ochranu rastlín, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 2 492,68  – 539,23  – 1 953,45 

DK Krížové plnenie 2010 Nesprávny výpočet sankcií, rok žiadosti 2009 JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 24,00  – 0,08  – 23,92 

DK Krížové plnenie 2011 6 chýbajúcich GAEC, žiadna kontrola mini­
málnych požiadaviek na prostriedky na 
ochranu rastlín, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 387,88  0,00  – 387,88 

DK Krížové plnenie 2011 Žiadna sankcia pri kontrole minimálnych 
požiadaviek na prostriedky na ochranu rastlín, 
rok žiadosti 2010 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 133,07  0,00  – 133,07 

SPOLU DK EUR  – 160 371,61  – 2 009,57  – 158 362,04 

FI Krížové plnenie 2007 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 401 890,24  – 44,84  – 401 845,40 
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FI Krížové plnenie 2008 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 406 777,26  0,00  – 406 777,26 

FI Krížové plnenie 2008 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 13 442,43  – 44,89  – 13 397,54 

FI Krížové plnenie 2009 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 16 504,68  0,00  – 16 504,68 

FI Krížové plnenie 2009 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  123,81  – 2,29  126,10 

FI Krížové plnenie 2010 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  124,79  0,00  124,79 

FI Krížové plnenie 2010 1 chýbajúci GAEC, zhovievavý systém sankcií, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  53,00  – 883,33  936,33 

SPOLU FI EUR  – 838 313,01  – 975,35  – 837 337,66 

FR Rozvoj vidieka EPFRV, 
os 1 – opatrenia 
s paušálnou podporou 
(2007 – 2013) 

2007 Nedostatočná kontrola realizácie krokov 
a cieľov podnikateľského plánu 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 177 862,92  0,00  – 177 862,92 

FR Rozvoj vidieka EPFRV, 
os 1 – opatrenia 
s paušálnou podporou 
(2007 – 2013) 

2008 Nedostatočná kontrola realizácie krokov 
a cieľov podnikateľského plánu 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 2 376 998,88  0,00  – 2 376 998,88 
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FR Rozvoj vidieka EPFRV, 
os 1 – opatrenia 
s paušálnou podporou 
(2007 – 2013) 

2009 Nedostatočná kontrola realizácie krokov 
a cieľov podnikateľského plánu 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 2 527 224,82  0,00  – 2 527 224,82 

FR Rozvoj vidieka EPFRV, 
os 1 – opatrenia 
s paušálnou podporou 
(2007 – 2013) 

2010 Nedostatočná kontrola realizácie krokov 
a cieľov podnikateľského plánu 

EXTRAPO­
LOVANÉ  

EUR  – 2 127 518,80  0,00  – 2 127 518,80 

FR Rozvoj vidieka EPFRV, 
os 1 – opatrenia 
s paušálnou podporou 
(2007 – 2013) 

2010 Nedostatočná kontrola realizácie krokov 
a cieľov podnikateľského plánu 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 2 541 264,35  0,00  – 2 541 264,35 

FR Rozvoj vidieka EPFRV, 
os 1 – opatrenia 
s paušálnou podporou 
(2007 – 2013) 

2011 Nedostatočná kontrola realizácie krokov 
a cieľov podnikateľského plánu 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 279 802,33  0,00  – 279 802,33 

SPOLU FR EUR  – 10 030 672,10  0,00  – 10 030 672,10 

GB Krížové plnenie 2007 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 81 236,80  0,00  – 81 236,80 

GB Krížové plnenie 2008 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 40 221,10  – 3 187,50  – 37 033,60 

GB Krížové plnenie 2008 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 86 843,16  – 3 162,80  – 83 680,36 8.4.2014 
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GB Krížové plnenie 2009 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 12 481,44  0,00  – 12 481,44 

GB Krížové plnenie 2009 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 487,27  – 25,57  – 461,70 

GB Krížové plnenie 2009 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 51 617,56  – 4 078,41  – 47 539,15 

GB Krížové plnenie 2010 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 36 866,26  – 2 314,12  – 34 552,14 

GB Krížové plnenie 2010 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 3 266,99  0,00  – 3 266,99 

GB Krížové plnenie 2010 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 1 523,34  – 83,53  – 1 439,81 

GB Krížové plnenie 2011 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 396,43  0,00  – 396,43 

GB Krížové plnenie 2011 Neuplatňovanie regulačných sankcií alebo ich 
nesprávne uplatňovanie, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 316,44  0,00  – 316,44 

GB Krížové plnenie 2009 Neúčinná kontrola GAEC a SMR 2, 4 a 8, rok 
žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 1 554,44  – 203,30  – 1 351,14 
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GB Krížové plnenie 2009 Zhovievavý systém sankcií pri SMR 7 a 8, 
žiadne následné opatrenia pri menej 
závažnom nedodržaní pravidiel, neúčinná 
kontrola GAEC, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 90 650,32  – 4 272,84  – 86 377,48 

GB Krížové plnenie 2010 Neúčinná kontrola GAEC a SMR 2, 4 a 8, rok 
žiadosti 2010 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 7 752,17  – 7,24  – 7 744,93 

GB Krížové plnenie 2010 Neúčinná kontrola GAEC a SMR 2, 4 a 8, rok 
žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 88 716,38  – 5 117,14  – 83 599,24 

GB Krížové plnenie 2010 Zhovievavý systém sankcií pri SMR 7 a 8, 
žiadne následné opatrenia pri menej 
závažnom nedodržaní pravidiel, neúčinná 
kontrola GAEC, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 9 809,49  – 623,91  – 9 185,58 

GB Krížové plnenie 2011 Neúčinná kontrola GAEC a SMR 2, 4 a 8, rok 
žiadosti 2010 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 96 480,08  – 2 386,95  – 94 093,13 

GB Krížové plnenie 2011 Neúčinná kontrola GAEC a SMR 2, 4 a 8, rok 
žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 17 490,40  0,00  – 17 490,40 

GB Krížové plnenie 2011 Zhovievavý systém sankcií pri SMR 7 a 8, 
žiadne následné opatrenia pri menej 
závažnom nedodržaní pravidiel, neúčinná 
kontrola GAEC, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 1 447,33  0,00  – 1 447,33 
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GB Rozvoj vidieka EPFRV, 
os 2 (2007 – 2013, 
opatrenia týkajúce sa 
plochy) 

2010 Nedostatok alternatívnych metód kontroly 
okrem vizuálnej kontroly 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 272 613,55  – 272 613,55  0,00 

GB Rozvoj vidieka EPFRV, 
os 2 (2007 – 2013, 
opatrenia týkajúce sa 
plochy) 

2010 Nezrovnalosti zistené pri kontrolách so 
spätným účinkom 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 22 801,38  – 1 140,06  – 21 661,32 

GB Rozvoj vidieka EPFRV, 
os 2 (2007 – 2013, 
opatrenia týkajúce sa 
plochy) 

2011 Nedostatok alternatívnych metód kontroly 
okrem vizuálnej kontroly 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 546 873,59  0,00  – 546 873,59 

GB Rozvoj vidieka EPFRV, 
os 2 (2007 – 2013, 
opatrenia týkajúce sa 
plochy) 

2011 Nedostatok následných krokov pri nepredlo­
žení žiadosti o platbu v prípade prírodného 
znevýhodnenia 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 25 763,75  0,00  – 25 763,75 

GB Rozvoj vidieka EPFRV, 
os 2 (2007 – 2013, 
opatrenia týkajúce sa 
plochy) 

2011 Nezrovnalosti zistené pri kontrolách so 
spätným účinkom 

JEDNORA­
ZOVO  

EUR  – 24 094,70  0,00  – 24 094,70 

SPOLU GB EUR  – 1 521 304,37  – 299 216,92  – 1 222 087,45 

IT Akreditácia platobnej 
agentúry 

2010 Nedostatky pri akreditačných kritériách 
EPFRV 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

16,00 % EUR  – 2 417 690,00  0,00  – 2 417 690,00 

IT Akreditácia platobnej 
agentúry 

2010 Nedostatky pri akreditačných kritériách 
EPFRV (dlžníci) 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

16,00 % EUR  – 7 132,00  0,00  – 7 132,00 

SPOLU IT EUR  – 2 424 822,00  0,00  – 2 424 822,00 
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PT Krížové plnenie 2008 Viaceré GAEC nevymedzené, nedostatok 
kontrol SMR 1, 2, 5, 11 a zhovievavý systém 
sankcií, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 232 548,55  – 118 567,43  – 113 981,12 

PT Krížové plnenie 2008 Viaceré GAEC nevymedzené, nedostatok 
kontrol SMR 1, 2, 5, 11 a zhovievavý systém 
sankcií, poľnohospodári bez zvierat, rok 
žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 352 561,76  – 36 755,91  – 315 805,85 

PT Krížové plnenie 2008 Viaceré GAEC nevymedzené, nedostatok 
kontrol SMR 1, 2, 5, 11, neúčinné kontroly 
pri 6 – 8, 16 – 18 a zhovievavý systém 
sankcií, poľnohospodári bez zvierat, rok 
žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

10,00 % EUR  – 1 535 086,03  – 163 623,07  – 1 371 462,96 

PT Krížové plnenie 2009 Viaceré GAEC nevymedzené, nedostatok 
kontrol SMR 1, 2, 5, 11 a zhovievavý systém 
sankcií, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 391 551,37  – 45 319,62  – 346 231,75 

PT Krížové plnenie 2010 Viaceré GAEC nevymedzené, nedostatok 
kontrol SMR 1, 2, 5, 11 a zhovievavý systém 
sankcií, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 173 177,70  – 18 879,59  – 154 298,11 

SPOLU PT EUR  – 2 684 925,41  – 383 145,62  – 2 301 779,79 
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RO Krížové plnenie 2009 Kontroly vykonané len čiastočne a výber 
vzoriek pozemkov nebol založený na riziku, 
rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 3,15  0,00  – 3,15 

RO Krížové plnenie 2009 Nevymedzené GAEC a nevykonanie ich 
kontroly, nevymedzené kritériá na posúdenie, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 551 739,74  – 55 909,89  – 495 829,85 

RO Krížové plnenie 2009 Nevymedzené GAEC a nevykonanie ich 
kontroly, nevymedzené kritériá na posúdenie, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 52 672,92  0,00  – 52 672,92 

RO Krížové plnenie 2010 Kontroly vykonané len čiastočne a výber 
vzoriek pozemkov nebol založený na riziku, 
rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 457 003,10  0,00  – 457 003,10 

RO Krížové plnenie 2010 Nevymedzené GAEC a nevykonanie ich 
kontroly, nevymedzené kritériá na posúdenie, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 1 497,60  0,00  – 1 497,60 

RO Krížové plnenie 2010 Nevymedzené GAEC a nevykonanie ich 
kontroly, nevymedzené kritériá na posúdenie, 
rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  2 259,28  0,00  2 259,28 

RO Krížové plnenie 2011 Kontroly vykonané len čiastočne a výber 
vzoriek pozemkov nebol založený na riziku, 
rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

2,00 % EUR  – 2 595,48  0,00  – 2 595,48 

RO Krížové plnenie 2011 Nevymedzené GAEC a nevykonanie ich 
kontroly, nevymedzené kritériá na posúdenie, 
rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  7 412,84  0,00  7 412,84 

SPOLU RO EUR  – 1 055 839,87  – 55 909,89  – 999 929,98 
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SI Krížové plnenie 2008 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 318 962,73  – 6 726,62  – 312 236,11 

SI Krížové plnenie 2009 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 217,53  0,00  – 217,53 

SI Krížové plnenie 2009 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 317 428,64  – 8 275,35  – 309 153,29 

SI Krížové plnenie 2009 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  66,00  0,00  66,00 

SI Krížové plnenie 2010 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 315 177,28  – 1 172,19  – 314 005,09 

SI Krížové plnenie 2010 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2007 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  523,44  0,00  523,44 

SI Krížové plnenie 2010 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 385,03  0,00  – 385,03 

SI Krížové plnenie 2011 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 90,49  0,00  – 90,49 

SI Krížové plnenie 2011 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2008 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 162,59  0,00  – 162,59 8.4.2014 
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SI Krížové plnenie 2012 Zhovievavý systém sankcií, nedostatky 
v kontrole GAEC 5, rok žiadosti 2009 

PAUŠÁLNA 
SADZBA 

5,00 % EUR  – 70,06  0,00  – 70,06 

SPOLU SI EUR  – 951 904,91  – 16 174,16  – 935 730,75 

SPOLU 6711 EUR  – 22 494 481,08  – 757 431,51  – 21 737 049,57   
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ROZHODNUTIE EURÓPSKEJ CENTRÁLNEJ BANKY 

z 24. februára 2014 

o organizácii prípravných opatrení pre zber podrobných údajov o úveroch Európskym systémom 
centrálnych bánk 

(ECB/2014/6) 

(2014/192/EÚ) 

RADA GUVERNÉROV EURÓPSKEJ CENTRÁLNEJ BANKY, 

so zreteľom na Štatút Európskeho systému centrálnych bánk a Európskej centrálnej banky, a najmä na jeho článok 5 
a článok 46.2, 

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 2533/98 z 23. novembra 1998 o zbere štatistických informácií Európskou 
centrálnou bankou (1), a najmä na jeho článok 8 ods. 5, 

so zreteľom na príspevok Generálnej rady, 

keďže: 

(1)  Podrobné údaje o úveroch zahŕňajú jednotlivé informácie o úverových expozíciách úverových inštitúcií alebo 
iných finančných inštitúcií poskytujúcich úvery voči dlžníkom. Pokiaľ je dôvernosť neagregovaných údajov toho 
druhu primerane chránená, možno ich zbierať v členení podľa jednotlivých dlžníkov alebo jednotlivých úverov 
z registrov úverov, ktoré prevádzkujú národné centrálne banky Európskeho systému centrálnych bánk (ESCB) 
(ďalej len „centrálne registre úverov“), alebo z iných zdrojov podrobných údajov vrátane registrov úverov, alebo 
iných systémov zhromažďovania štatistických informácií. Niekoľko národných centrálnych bánk, ktoré prevádz­
kujú centrálne registre úverov, si navzájom poskytujú podrobné údaje o úveroch na účely ich ďalšieho sprístup­
nenia spravodajským inštitúciám a umožnenia podrobnejšieho prehľadu o zadlženosti dlžníkov (2). 

(2)  Článok 5 Štatútu Európskeho systému centrálnych bánk a Európskej centrálnej banky (ďalej len „štatút ESCB“) 
ustanovuje, že na zabezpečenie plnenia úloh ESCB zbiera Európska centrálna banka (ECB) za pomoci národných 
centrálnych bánk potrebné štatistické informácie od príslušných vnútroštátnych orgánov alebo priamo od hospo­
dárskych subjektov. Navyše článok 8 ods. 5 nariadenia (ES) č. 2533/98 umožňuje ECB, aby rozhodla o zbere 
a prenose dôverných informácií v rámci ESCB, ktoré boli pôvodne zozbierané na iné účely ako tie, ktoré sú 
uvedené v článku 5 štatútu ESCB, a to v takom rozsahu a tak podrobne, ako je to potrebné, za predpokladu, že 
uvedené je potrebné na efektívny rozvoj alebo tvorbu štatistiky, alebo na zvýšenie jej kvality, a že táto štatistika je 
potrebná na výkon úloh ESCB uvedených v Zmluve o fungovaní Európskej únie. 

(3)  Podrobné údaje o úveroch založené na údajoch od centrálnych registrov úverov a na iných dostupných zdrojoch 
údajov o úveroch sú potrebné pre: a) rozvoj a tvorbu novej štatistiky ESCB v oblastiach ako napr. štatistiky aktív 
zhoršenej kvality, rezerv na aktíva zhoršenej kvality a rezerv na precenenie a štatistiky úverov nefinančným 
korporáciám v členení podľa veľkosti dotknutých korporácií; b) zvýšenie kvality existujúcej štatistiky ESCB v ob­
lastiach ako napr. štatistika úverových liniek v členení podľa sektora protistrany, štatistika úverov nefinančným 
korporáciám v členení podľa hospodárskej činnosti a štatistika úverov krytých zábezpekou vo forme nehnuteľ­
nosti. Táto nová alebo vylepšená štatistika, ktorá sa má tvoriť dlhodobo, je potrebná na výkon úloh Eurosystému 
vrátane analýzy menovej politiky a operácií menovej politiky, riadenia rizika, sledovania finančnej stability 
a výskumu, ako aj na príspevok Eurosystému k plynulému uskutočňovaniu politík prijatých príslušnými orgánmi, 
ktoré sa týkajú prudenciálneho dohľadu nad úverovými inštitúciami a stability finančného systému. 
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(1) Ú. v. ES L 318, 27.11.1998, s. 8. 
(2) Memorandum of Understanding on the exchange of information among national central credit registers for the purpose of passing it on 

to reporting institutions (Memorandum o porozumení o výmene informácií medzi národnými centrálnymi registrami úverov na účely ich sprístup­
nenia spravodajským inštitúciám), ktoré je dostupné na internetovej stránke ECB na www.ecb.europa.eu. 

http://www.ecb.europa.eu


(4)  Dlhodobý rámec pre zber podrobných údajov o úveroch založený na harmonizovaných požiadavkách ECB na 
štatistické vykazovanie by sa mal vytýčiť v právnom nástroji ECB, ktorý bude prijatý na základe článku 5 Štatútu 
ESCB, a ktorý by mal byť predložený Rade guvernérov v čo najkratšom čase tak, aby ku koncu roka 2016: 
a) všetky národné centrálne banky Eurosystému prevádzkovali národné databázy podrobných údajov o úveroch 
v súlade s stanovenými minimálnymi štandardmi vytvorenými počas prípravnej fázy a b) bola na základe týchto 
národných databáz podrobných údajov o úveroch vytvorená spoločná databáza podrobných údajov o úveroch 
zdieľaná medzi členmi Eurosystému a obsahujúca vstupné údaje za všetky členské štáty, ktorých menou je euro, 
a to s cieľom v postupných krokoch zabezpečiť dostupnosť štatistík o úveroch potrebných na výkon úloh Eurosy­
stému vrátane príspevku k plynulému uskutočňovaniu politík prijatých príslušnými orgánmi, ktoré sa týkajú 
prudenciálneho dohľadu nad úverovými inštitúciami a stability finančného systému. Tento dlhodobý právny 
nástroj ECB by mal tiež vymedziť dátum, ktorý by nemal byť neskorší ako ten, ktorý bol uvedený vyššie, a od 
ktorého by sa mal začať zber podrobných údajov o úveroch založený na harmonizovaných požiadavkách ECB na 
štatistické vykazovanie. Hoci je v referenčnej schéme vykazovania uvedenej v prílohe k tomuto rozhodnutiu 
vymedzený hrubý náčrt obsahu budúcich podrobných údajov o úveroch, ktoré sa majú zbierať na základe harmo­
nizovaných požiadaviek ECB na štatistické vykazovanie, presný rozsah a obsah údajov, ktoré sa majú zbierať na 
základe dlhodobého rámca, sa ešte len vymedzí. Prípravy na zavedenie tohto dlhodobého rámca sa uskutočnia 
prostredníctvom prípravných opatrení implementovaných na základe tohto rozhodnutia, ktorých cieľom je: 
a) vymedzenie základnej skupiny harmonizovaných súborov podrobných údajov o úveroch, ktoré majú z dlhodo­
bého hľadiska národné centrálne banky poskytovať ECB; b) identifikácia a vyhodnotenie príslušných potrieb 
užívateľov, pokiaľ ide o dlhodobé využitie podrobných údajov o úveroch v rámci ESCB; c) odhad nákladov spoje­
ných s postupmi pre zber údajov, zabezpečovanie kvality a zdieľanie údajov; d) postupné odstránenie medzier 
v údajoch súvisiacich s neúplnosťou alebo neexistenciou databáz podrobných údajov o úveroch v niektorých člen­
ských štátoch; e) vymedzenie vhodných štruktúr riadenia a organizačných aspektov pre prevádzku dlhodobého 
rámca a f) zabezpečenie lepšej interoperability a opakovaného využitia údajov medzi centrálnymi registrami 
úverov, registrami úverov a inými príslušnými databázami údajov o úveroch, ktoré spĺňajú kritériá kvality. 

(5) Rada guvernérov by mala poveriť Výbor pre štatistiku ESCB (ďalej len „štatistický výbor“) pomáhaním pri imple­
mentácii týchto prípravných opatrení. Štatistický výbor by mal najmä organizovať každoročný prenos dostupných 
podrobných údajov o úveroch z národných centrálnych bánk do ECB ako súčasť postupu zabezpečujúceho riadne 
zosúladenie takýchto podrobných údajov o úveroch, ktoré majú byť dlhodobo zbierané, s potrebami budúcich 
užívateľov z radov ESCB. Užívateľom z radov ESCB, ktorým nebola udelená výnimka podľa článku 3 ods. 3 tohto 
rozhodnutia, môže byť na tento účel povolený až do implementácie dlhodobého rámca prístup k dôverným štati­
stickým informáciám odvodeným z podrobných údajov o úveroch poskytnutých ECB v súlade s príslušnými 
požiadavkami na zabezpečenie dôvernosti. 

(6) Základným princípom, na ktorom sú založené prípravné opatrenia pre dlhodobý rámec, je rovnaké zaobchá­
dzanie s jednotlivými národnými centrálnymi bankami. Rada guvernérov navrhne počas prípravnej fázy pre 
všetky národné centrálne banky Eurosystému nevyhnutné minimálne kritériá pre rozsah, horné a dolné hranice 
štruktúr alebo vrstiev v skupine dlžníkov a iné možné členenia, úroveň podrobnosti atribútov údajov a kvalitu 
zbieraných podrobných údajov o úveroch. Nesúlad medzi súbormi údajov, ktoré poskytnú jednotlivé národné 
centrálne banky, sa zistí a postupne odstráni v rámci úprav pri ďalších prenosoch údajov podľa tohto rozhod­
nutia. Niektoré národné centrálne banky Eurosystému môžu požadovať dlhšie prechodné obdobie počas 
prípravnej fázy pre vytvorenie databáz s podrobnými údajmi o úveroch alebo získanie prístupu k nim. Týmto 
národným centrálnym bankám by malo byť umožnené získať počas prípravnej fázy výnimky z povinnosti uplat­
ňovať konkrétne prípravné opatrenia vytvorené štatistickým výborom za podmienky, že každá výnimka musí byť 
prísne obmedzená na minimálny čas, ktorý je pre dotknutú NCB počas prípravnej fázy nevyhnutný na dosiah­
nutie súladu s prípravnými opatreniami, kvôli ktorým jej bola udelená výnimka, a toto obdobie musí byť vždy 
stanovené spôsobom, ktorý umožňuje dosiahnutie cieľov stanovených v článku 1 vo vzťahu k všetkým národným 
centrálnym bankám Eurosystému. 

(7)  V súlade s judikatúrou Súdneho dvora Európskej únie, tak zmluvy, ako aj právo prijaté Úniou na základe zmlúv, 
majú prednosť pred vnútroštátnym právom členských štátov v súlade s podmienkami ustanovenými v tejto judi­
katúre (1). Implementácia tohto rozhodnutia teda nebude viesť k rozporu s ustanoveniami vnútroštátneho práva, 
ktoré obsahujú osobitné požiadavky na dôvernosť alebo vzájomnosť vo vzťahu k cezhraničnému zdieľaniu údajov 
zbieraných prostredníctvom centrálnych registrov úverov. 

(8) Je potrebné ustanoviť postup na účinné prijímanie technických zmien prílohy k tomuto rozhodnutiu za predpo­
kladu, že tieto zmeny nezmenia základný koncepčný rámec, ani neovplyvnia záťaž spojenú s vykazovaním. 
Národné centrálne banky môžu navrhovať takéto technické zmeny prílohy prostredníctvom štatistického výboru, 
ktorého názor sa bude brať pri uplatňovaní tohto postupu do úvahy. 
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(1) Vyhlásenie č. 17 o prednosti, pripojené k záverečnému aktu medzivládnej konferencie, ktorá prijala Lisabonskú zmluvu, z 13. decembra 
2007 (Ú. v. EÚ C 115, 9.5.2008, s. 344). 



(9)  Pôsobnosť ustanovení tohto rozhodnutia možno rozšíriť aj na národné centrálne banky členských štátov, ktorých 
menou nie je euro tak, že tieto národné centrálne banky začnú spolupracovať s centrálnymi bankami Eurosy­
stému na základe odporúčania ECB, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Rozsah pôsobnosti a ciele 

Toto rozhodnutie vymedzuje prípravné opatrenia, ktoré sú potrebné na postupné vytvorenie dlhodobého rámca pre zber 
podrobných údajov o úveroch založený na harmonizovaných požiadavkách ECB na štatistické vykazovanie. Tento dlho­
dobý rámec bude ku koncu roka 2016 zahŕňať: a) národné databázy podrobných údajov o úveroch prevádzkované všet­
kými národnými centrálnymi bankami Eurosystému a b) spoločnú databázu podrobných údajov o úveroch zdieľanú 
medzi členmi Eurosystému a obsahujúcu podrobné údaje o úveroch za všetky členské štáty, ktorých menou je euro. 

Článok 2 

Vymedzenie pojmov 

Na účely tohto rozhodnutia: 

1.  „centrálnym registrom úverov“ sa rozumie register úverov prevádzkovaný národnou centrálnou bankou ESCB; 

2.  „registrom úverov“ sa rozumie register, ktorý zbiera podrobné údaje o úveroch od spravodajských inštitúcií; 

3.  „podrobnými údajmi o úveroch“ sa rozumejú informácie o úverových expozíciách úverových inštitúcií alebo iných 
finančných inštitúcií poskytujúcich úvery voči dlžníkom, ktoré sú poskytované v členení podľa jednotlivých dlžníkov 
alebo jednotlivých úverov. 

Článok 3 

Organizácia prípravných opatrení 

1. Prípravné opatrenia, ktoré sa musia prijať za účelom dosiahnutia cieľov stanovených v článku 1, zahŕňajú: 

a)  identifikáciu príslušných potrieb užívateľov a odhad s tým súvisiacich nákladov spojených s návrhmi postupov pre 
zber, zabezpečenie kvality a zdieľanie údajov, ktoré sa majú dlhodobo uplatňovať; 

b)  vymedzenie a skvalitnenie súborov podrobných údajov o úveroch, ktoré sa majú podľa dlhodobého rámca zbierať, 
najmä pokiaľ ide o rozsah, hranice štruktúr alebo vrstiev v skupine dlžníkov a iné možné členenia, úroveň podrob­
nosti atribútov údajov a kvalitu zbieraných podrobných údajov; 

c)  organizáciu prenosu podrobných údajov o úveroch v prípravnej fáze v súlade s článkom 4 a stanovenie štandardov 
kvality, ktoré musia podrobné údaje o úveroch prijaté od centrálnych registrov úverov alebo iných registrov úverov 
spĺňať pred začatím prenosu; 

d)  vytvorenie podrobných prevádzkových opatrení, ktoré upravia prenos, zostavovanie, uchovávanie a používanie 
podrobných údajov o úveroch, a ktoré sa otestujú a doladia počas prípravnej fázy za účelom ich následného zapraco­
vania do dlhodobého rámca; 

e)  vytvorenie harmonogramu pre konkrétne opatrenia a dodávky, ktoré majú uskutočniť jednotlivé národné centrálne 
banky a ECB vrátane opatrení národných centrálnych bánk, ktoré v súčasnosti nemajú prístup ku komplexným data­
bázam podrobných údajov o úveroch a ktoré by mali viesť k získaniu takéhoto prístupu prostredníctvom vytvorenia 
vlastného centrálneho registra úverov alebo inými prostriedkami; 

f)  monitorovanie pokroku dosiahnutého v súvislosti s opatreniami uvedenými pod písm. a) až e) a v prípade potreby 
identifikácia príslušných úprav. 

2. Štatistický výbor pripraví rozhodnutia potrebné na implementáciu prípravných opatrení uvedených v odseku 1, 
pričom zohľadní prípadné odporúčania od iných príslušných výborov ESCB, a predloží ich na prijatie Rade guvernérov. 
Štatistický výbor každoročne informuje Radu guvernérov o pokroku dosiahnutom ECB a jednotlivými národnými 
centrálnymi bankami. 
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3. Pokiaľ ide o národné centrálne banky, ktoré požadujú dlhšie prechodné obdobie počas prípravnej fázy za účelom 
vytvorenia komplexných databáz s podrobnými údajmi o úveroch alebo získanie prístupu k nim, Rada guvernérov môže 
udeliť počas prípravnej fázy výnimky z povinnosti uplatňovať konkrétne prípravné opatrenia vymedzené v odseku 1. 
Obdobie, na ktoré je udelená výnimka, musí byť prísne obmedzené na minimálny čas, ktorý je pre dotknutú NCB počas 
prípravnej fázy nevyhnutný na dosiahnutie súladu s prípravnými opatreniami, kvôli ktorým jej bola udelená výnimka, 
a toto obdobie musí byť vždy stanovené spôsobom, ktorý umožňuje dosiahnutie cieľov stanovených v článku 1 
vo vzťahu k všetkým národným centrálnym bankám Eurosystému. Počas každého obdobia, keď má NCB udelenú 
výnimku, je táto NCB povinná poskytovať štatistickému výboru dvakrát do roka správy o pokroku pri dosahovaní 
plného súladu s prípravnými opatreniami, ktorých sa výnimka týka. Všetky práva na prístup k dôverným štatistickým 
informáciám vyplývajúcim z podrobných údajov o úveroch poskytnutých ECB ako súčasť určitého prípravného opatrenia 
budú pozastavené pre každú NCB, ktorej bola v súvislosti s týmto opatrením udelená výnimka. Rada guvernérov môže 
rozhodnúť, že je potrebné prijať ďalšie primerané obmedzenia voči jednotlivým národným centrálnym bankám, ktorým 
bola udelená výnimka podľa tohto odseku. 

Článok 4 

Prenos podrobných údajov o úveroch počas prípravnej fázy a ochrana dôvernosti údajov 

1. Na zabezpečenie riadneho zosúladenia podrobných údajov o úveroch, ktoré majú byť dlhodobo zbierané, so štati­
stickými potrebami budúcich užívateľov z radov ESCB zorganizuje štatistický výbor počas prípravnej fázy raz do roka 
prenos dostupných podrobných údajov o úveroch z národných centrálnych bánk do ECB, pričom pôjde o údaje 
k 30. júnu a 31. decembru, s použitím primeraného stupňa anonymity a agregácie vo vzťahu k informáciám o dlžníkoch, 
aby sa zabezpečilo, že jednotlivých dlžníkov nebude možné identifikovať. Prvý prenos sa uskutoční na konci marca 
2014 s údajmi k 30. júnu a k 31. decembru 2013 a bude založený na referenčnej schéme vykazovania uvedenej v prílo­
he. Ďalšie prenosy zorganizuje štatistický výbor na základe schémy vykazovania, ktorá zohľadní existenciu dostupných 
podrobných údajov o úveroch a ich charakteristických znakov a zabezpečí, že zhromaždené údaje budú primerané stavu 
prípravných prác ukončených k dátumu prenosu. Údaje o dlžníkoch, ktorí patria do iných inštitucionálnych sektorov 
ako nefinančné korporácie sa môžu počas prípravnej fázy vykazovať na agregovanom základe, ak NCB poskytne prísluš­
né metodologické informácie. 

2. Jednotlivé národné centrálne banky uskutočnia prenos požadovaných podrobných údajov o úveroch s využitím 
centrálnych registrov úverov alebo iných dostupných databáz podrobných údajov o úveroch. Národné centrálne banky, 
ktorým bola podľa článku 3 ods. 3 udelená výnimka z povinnosti uplatňovať prípravné opatrenia podľa článku 3 ods. 1 
písm. c) v súvislosti s prenosom niektorých údajov, poskytnú v rámci vykazovania štatistickému výboru informácie o ich 
pokroku pri dosahovaní plného súladu s prenosmi údajov počas prípravnej fázy. 

3. Prenos údajov poskytovaných ECB podľa prvého odseku sa uskutoční v elektronickej forme prostredníctvom 
zabezpečeného prístupu na diaľku a údaje sa uchovajú v zabezpečenom priestore. Prístup k takýmto údajom majú len 
odborníci v oblasti štatistiky uvedení na zozname, ktorý štatistický výbor poskytne Rade guvernérov pred začiatkom 
prenosu údajov. ECB zahrnie informácie i prijatých bezpečnostných opatreniach do svojej výročnej správy o dôvernosti. 

Článok 5 

Použitie štatistických informácií vyplývajúcich z podrobných údajov o úveroch počas prípravnej fázy 

1. Údaje poskytnuté ECB podľa článku 3 sa použijú na: a) vymedzenie a skvalitnenie podrobných údajov o úveroch, 
ktoré sa majú zbierať na základe dlhodobého rámca a príslušných atribútov údajov, a b) vymedzenie a tvorbu agregova­
ných štatistických informácií na naplnenie štatistických potrieb užívateľov z radov ESCB počas prípravnej fázy. 

2. Užívatelia v rámci ESCB, ktorým nebola udelená výnimka podľa článku 3 ods. 3, môžu popri prístupe k agrego­
vaným štatistickým informáciám a ich používaní požiadať o povolenie prístupu k rozčleneným dôverným štatistickým 
informáciám odvodeným z podrobných údajov o úveroch poskytnutých podľa článku 4 a o povolenie na ich použitie, 
ak takýto prístup k dôverným štatistickým informáciám: a) má za cieľ vymedzenie a skvalitnenie podrobných údajov 
o úveroch, ktoré sa majú zbierať na základe dlhodobého rámca a príslušných atribútov údajov, a b) nezahŕňa priamy 
prístup k pôvodným podrobným údajom o úveroch zhromaždeným národnými centrálnymi bankami alebo ECB. Ku 
každej žiadosti sa prikladá zoznam jednotlivých osôb, ktoré budú mať prístup k dotknutým informáciám. 

3. Žiadosti užívateľov podané podľa odseku 2 posudzuje a schvaľuje Rada guvernérov v súlade s postupom prijatým 
ECB. Pri hodnotení týchto žiadostí poskytuje štatistický výbor pomoc Rade guvernérov. 
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Článok 6 

Zjednodušený postup zmien 

Výkonná rada ECB, berúc do úvahy názory štatistického výboru, je oprávnená robiť technické zmeny prílohy k tomuto 
rozhodnutiu za predpokladu, že tieto zmeny nezmenia základný koncepčný rámec, ani neovplyvnia záťaž spojenú s vyka­
zovaním. Výkonná rada bez zbytočného odkladu informuje Radu guvernérov o každej takejto zmene. 

Článok 7 

Záverečné ustanovenia 

1. Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť v deň jeho oznámenia. 

2. Do 31. decembra 2014 sa Rade guvernérov predloží správa s analýzou: a) stavu prípravných opatrení zavedených 
týmto rozhodnutím a b) možnosti nahradiť toto rozhodnutie právnym nástrojom ECB ustanovujúcim harmonizované 
požiadavky ECB na štatistické vykazovanie a zabezpečujúcim vytvorenie spoločnej databázy podrobných údajov 
o úveroch zdieľanej medzi členmi Eurosystému a obsahujúcej podrobné údaje o úveroch za všetky členské štáty, ktorých 
menou je euro, vrátane posúdenia uskutočniteľnosti harmonogramu pre prijatie týchto opatrení, ako sú ustanovené 
v článku 1, vzhľadom na dosiahnutý pokrok. 

Článok 8 

Adresáti 

Toto rozhodnutie je určené národným centrálnym bankám členských štátov, ktorých menou je euro. 

Vo Frankfurte nad Mohanom 24. februára 2014 

Prezident ECB 
Mario DRAGHI  
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PRÍLOHA 

REFERENČNÁ SCHÉMA VYKAZOVANIA 

Podrobné údaje o úveroch vykazované jednotlivo, ako sú uvedené v tabuľke a zahŕňajúce tieto druhy informácií: 

—  „atribúty veriteľov“, ktoré opisujú úverovú inštitúciu alebo inú finančnú inštitúciu, ktorá poskytla úver, 

—  „atribúty dlžníkov“, ktoré opisujú nefinančné korporácie alebo iného dlžníka, ktorému bol úver poskytnutý, 

—  „premenné týkajúce sa údajov o úveroch“, ktoré opisujú zmluvu o úvere a stav úveru z hľadiska kvality, 

—  „ukazovatele týkajúce sa údajov o úveroch“, ktoré poskytujú číselné hodnoty, ktoré možno ďalej agregovať (kvantitatívne indikátory) a vykazovať ako údaje ku koncu obdobia. 

Druh Atribúty Prehľad Stupeň anonymity 

Atribúty veriteľa Identifikátor veriteľa Identifikácia veriteľov v súlade s kodifikáciou v Databáze registra inštitúcií a pridružených osôb ESCB (Register of 
Institutions and Affiliates Database –RIAD) (1) 

neanonymné 

Atribúty dlžníka Identifikátor dlžníka Alfanumerická identifikácia dlžníkov, aby sa zabezpečilo, že jednotliví dlžníci nemôžu byť identifikovaní anonymné 

Krajina, v ktorej je dlžník 
rezidentom 

Krajina, v ktorej je dlžník rezidentom, v súlade s normou ISO 3166 (2) 

Inštitucionálny sektor 

Inštitucionálny sektor (alebo podsektor) dlžníka v súlade s klasifikáciou ESA 95. Vyžadujú sa tieto (pod)sektory: 
—  centrálna banka, 
—  verejná správa, 
—  úverové inštitúcie, 
—  fondy peňažného trhu, 
—  ostatní finanční sprostredkovatelia s výnimkou poisťovacích korporácií a penzijných fondov, 
—  poisťovacie korporácie a penzijné fondy, 
—  nefinančné korporácie, 
—  domácnosti a neziskové inštitúcie slúžiace domácnostiam. 

Sektor hospodárskej 
činnosti 

Klasifikácia (finančných a nefinančných) dlžníkov podľa ich hospodárskej činnosti v súlade so štatistickou klasifiká­
ciou NACE rev.2 (3). Kódy NACE sa vykazujú uvedením podrobností na dvoch úrovniach („podľa oddielov“). 

Veľkosť Klasifikácia dlžníkov podľa ich veľkosti: mikrodlžníci, malí, strední a veľkí dlžníci. 
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Druh Atribúty Prehľad Stupeň anonymity 

Premenné údaje 
o úveroch 

Identifikátor úveru Alfanumerická identifikácia úverov používaná vykazujúcimi inštitúciami na vnútroštátnej úrovni. — 

Mena Mena, v ktorej je denominovaný úver, v súlade s normou ISO 4217 (4). 

Druh úveru 

Klasifikácia úverov podľa ich druhu: 
—  splatné na požiadanie (výzvu) s krátkou lehotou (bežný účet), 
—  pohľadávky z kreditných kariet, 
—  obchodné pohľadávky, 
—  finančný leasing, 
—  úvery z reverzných repoobchodov, 
—  úvery s inými podmienkami. 

Druh zábezpeky Druh zábezpeky, ktorá kryje poskytnutý úver; zábezpeka vo forme nehnuteľnosti, iná zábezpeka (vrátane cenných 
papierov a zlata), žiadna zábezpeka. 

Pôvodná splatnosť Splatnosť úveru dohodnutá na začiatku alebo neskôr pri opätovnom prerokovaní; jeden rok alebo menej, viac ako 
jeden rok. 

Zostatková splatnosť Splatnosť s ohľadom na dohodnutý čas splatenia úveru; jeden rok alebo menej, viac ako jeden rok. 

Stav nesplácaného úveru Úvery, pri ktorých dlžník zlyhal. 

Syndikovaný úver Jediná zmluva o úvere, podľa ktorej sú veriteľmi viaceré inštitúcie. 

Podriadený dlh 
Podriadené dlhové nástroje predstavujú podriadenú pohľadávku voči vydávajúcej inštitúcii, ktorú možno uplatniť, 
až keď boli uspokojené všetky pohľadávky s vyšším postavením (napr. vklady/úvery), čím nadobúdajú niektoré 
znaky „akcií a iných majetkových účastí“. 
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Druh Atribúty Prehľad Stupeň anonymity 

Opatrenia týkajúce 
sa údajov 
o úveroch 

Čerpaný úver Celkový zostatok úveru (istina bez odpočtu znížení hodnoty) vykazovaný v hrubom vyjadrení bez úprav vyplývajú­
cich z kreditného rizika, okrem úverových strát vykazovaných ako odpisy. 

— 

Úverové linky Suma poskytnutého, ale nečerpaného úveru. 

Omeškanie Každá splátka (suma) úveru, s ktorou je dlžník v omeškaní viac ako 90 dní. 

Hodnota zábezpeky Hodnota zábezpeky v čase vykazovania. 

Osobitná úprava kredit­
ného rizika 

Osobitná rezerva na úverové straty v prípade kreditných rizík v súlade s uplatniteľným účtovným rámcom. Toto 
opatrenie sa musí vykazovať len v prípade nesplácaných úverov. 

Rizikovo vážené aktíva Hodnota rizikovo vážených expozícií v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2006/48/ES (5) alebo 
predpisom, ktorý ju nahrádza. 

Pravdepodobnosť zlyhania 
(len v prípade úverových 
inštitúcií, ktoré používajú 
prístup založený na 
internom ratingu) 

Pravdepodobnosť zlyhania protistrany počas obdobia jedného roka v súlade s smernicou 2006/48/ES, alebo pred­
pismi, ktoré ju nahrádzajú. V prípade vykazovania podľa jednotlivých dlžníkov sa vykazuje vážený priemer podľa 
objemu. 

Zlyhanie z dôvodu straty 
(len v prípade úverových 
inštitúcií, ktoré používajú 
prístup založený na 
internom ratingu) 

Pomer straty z expozície z dôvodu zlyhania protistrany a sumy zostatku v čase zlyhania v súlade so smernicou 
2006/48/ES, alebo predpismi, ktoré ju nahrádzajú. V prípade vykazovania podľa jednotlivých dlžníkov sa vykazuje 
vážený priemer podľa objemu. 

Úroková miera 

Pomer (vyjadrený v percentách za rok) sumy, ktorú musí dlžník splatiť veriteľovi počas určitého obdobia a sumy 
istiny úveru, vkladu alebo dlhového cenného papiera v súlade s nariadením Európskej centrálnej banky (ES) 
č. 63/2002 (6), alebo predpismi, ktoré ho nahrádzajú. V prípade vykazovania podľa jednotlivých dlžníkov sa vyka­
zuje vážený priemer podľa objemu. 

(1)  Pre peňažné finančné inštitúcie pozri zoznam uverejnený na internetovej stránke ECB na www.ecb.europa.eu. 
(2)  Uverejnená Medzinárodnou organizáciou pre normalizáciu (International Organization for Standardization – ISO) na jej internetovej stránke www.iso.org. 
(3)  Uverejnená Európskou komisiou (Eurostatom) na internetovej stránke www.ec.europa.eu/eurostat. 
(4)  Uverejnená Medzinárodnou organizáciou pre normalizáciu (International Organization for Standardization – ISO) na jej internetovej stránke www.iso.org. 
(5)  Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/48/ES zo 14. júna 2006 o začatí a vykonávaní činností úverových inštitúcií (Ú. v. EÚ L 177, 30.6.2006, s. 1). 
(6) Nariadenie Európskej centrálnej banky (ES) č. 63/2002 z 20. decembra 2001, ktoré sa týka štatistiky úrokových sadzieb uplatňovaných finančnými ústavmi na vklady prijímané od fyzických osôb a nefinanč­

ných spoločností a na úvery poskytované fyzickým osobám a nefinančným spoločnostiam (ECB/2001/18) (Ú. v. ES L 10, 12.1.2002, s. 24).   
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ODPORÚČANIA 

ODPORÚČANIE KOMISIE 

zo 4. apríla 2014 

týkajúce sa zníženia výskytu kadmia v potravinách 

(Text s významom pre EHP) 

(2014/193/EÚ) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 292, 

keďže: 

(1)  Nariadením Komisie (ES) č. 1881/2006 z 19. decembra 2006, ktorým sa ustanovujú maximálne hodnoty obsahu 
niektorých kontaminantov v potravinách (1), sa stanovujú maximálne hodnoty kadmia v celej škále potravín. 

(2)  Vedecká skupina pre kontaminanty v potravinovom reťazci (ďalej len „skupina Contam“) Európskeho úradu pre 
bezpečnosť potravín (European Food Safety Authority – ďalej len „EFSA“) prijala 30. januára 2009 stanovisko 
o kadmiu v potravinách (2). Úrad EFSA v danom stanovisku stanovil nový prípustný týždenný príjem (tolerable 
weekly intake – TWI) – 2,5 µg/kg telesnej hmotnosti. Vo svojom vyhlásení k opätovnému posúdeniu prípustného 
týždenného príjmu kadmia, ktorý stanovila skupina Contam v roku 2009 (Re-assessment of the tolerable weekly 
intake for cadmium established by the Contam Panel in 2009 (3)) zohľadnil nedávne posúdenie rizika, ktoré 
vykonal Spoločný výbor expertov FAO/WHO pre prídavné látky v potravinách (JECFA) (4), a potvrdil TWI 
vo výške 2,5 µg/kg telesnej hmotnosti. 

(3)  Skupina Contam vo svojom vedeckom stanovisku dospela k záveru, že stredná hodnota vystavenia kadmiu 
z potravín v európskych krajinách sa blíži alebo mierne presahuje TWI 2,5 µg/kg telesnej hmotnosti. Určité 
podskupiny populácie môžu dosahovať až dvojnásobok TWI. Ďalším záverom je, že hoci nepriaznivý vplyv na 
funkciu obličiek jednotlivcov vystavených týmto úrovniam nie je pravdepodobný, miera vystavenia populácie 
kadmiu by sa mala znížiť. 

(4)  Podľa vedeckého názoru skupiny Contam skupinami potravín, na ktoré pripadá najväčší podiel vystavenia kadmiu 
z potravín, predovšetkým z dôvodu veľkej miery ich spotreby, sú: obilniny a výrobky z obilnín, zelenina, orechy 
a strukoviny, hľuzy obsahujúce škrob alebo zemiaky a mäso a mäsové výrobky. Najvyššie koncentrácie kadmia sa 
zistili v potravinových komoditách morské riasy, ryby a morské plody, čokoláda a potraviny určené na osobitné 
dietetické použitie, ako aj v hubách, olejninách a drobkoch. 

(5)  Maximálne hodnoty kadmia v celej škále potravín vrátane obilnín, zeleniny, mäsa, rýb, morských plodov, drobkov 
a výživových doplnkov sa stanovili v roku 2001. Vzhľadom na nedávne závery EFSA sa zvážili nové maximálne 
hodnoty v potravinách na výživu dojčiat a malých detí a čokoláde/výrobkoch z kakaa a očakáva sa, že tieto 
hodnoty sa čoskoro prijmú. 

(6)  Navyše Komisia na základe vedeckých stanovísk skupiny Contam ku kadmiu takisto preskúmala možnosti 
zníženia niektorých platných maximálnych hodnôt kadmia v potravinách, ktoré najvýraznejšie spôsobujú vysta­
venie kadmiu (napr. obilniny, zelenina, zemiaky). 

(7)  Komisia sa domnieva, že okamžité zníženie maximálnych hodnôt by sa dalo dosiahnuť len s ťažkosťami. Výskyt 
kadmia v potravinách nie je rovnomerný, ale veľmi premenlivý v závislosti napríklad od zemepisnej polohy 
pestovateľskej oblasti (rozličné hodnoty prirodzene sa vyskytujúceho kadmia v pôde v dôsledku rôzneho rozlo­
ženia v zemskej kôre), od dostupnosti kadmia z pôdy (rozličná miera, v akej rastliny vstrebávajú kadmium v závi­
slosti od pH pôdy a iných pôdnych zložiek), rozličných odrôd rastlín s rozličnými spôsobmi ukladania kadmia, 
ale takisto aj od antropogénnych faktorov, ako je napríklad poľnohospodárske využívanie čistiarenského kalu, 
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(1) Ú. v. EÚ L 364, 20.12.2006, s. 5. 
(2) Vestník EFSA (EFSA Journal) (2009) 980, 1-139. 
(3) Vestník EFSA (EFSA Journal) (2011) 9(2):1975. 
(4) Séria WHO 64 o prídavných látkach v potravinách, 73. stretnutie Spoločného výboru expertov FAO/WHO pre prídavné látky v potravi­

nách (JECFA), Svetová zdravotnícka organizácia, Ženeva, 2011. 



hnoja, fosfátových hnojív a iných faktorov. Pokiaľ ide o výskyt kadmia vo fosfátových hnojivách, Komisia sa tejto 
problematike venuje a uvedomuje si potrebu prijať opatrenia v súlade so svojou stratégiou znižovania kadmia 
a oxidu kademnatého prijatou v roku 2008 (1). 

(8) Existujú však už viaceré metódy zmierňovania výskytu kadmia v potravinách, ale vyžaduje si čas, kým ich poľno­
hospodári a prevádzkovatelia potravinárskych podnikov začnú úplne využívať. V niektorých prípadoch je 
potrebné prispôsobiť existujúce metódy vzhľadom na plodinu a zemepisnú oblasť, kde sa majú použiť, a je 
potrebné lepšie o nich poľnohospodárov informovať a propagovať tieto metódy s cieľom dosiahnuť v stredno 
alebo dlhodobom časovom horizonte zníženie hodnôt kadmia v potravinách. Preto je vhodné, aby členské štáty 
prijali potrebné kroky a zabezpečili, aby sa o dostupných metódach zmierňovania poskytovali informácie poľno­
hospodárom a aby sa tieto metódy propagovali a začali sa využívať alebo sa naďalej využívali s cieľom znížiť 
hodnoty kadmia v potravinách. V prípade potreby by sa malo pokračovať vo výskume a preskúmaniach s cieľom 
objasniť nezodpovedané otázky o metódach zmierňovania. 

(9)  Pokrok v dôsledku prijatých opatrení by sa mal pravidelne monitorovať a mali by sa o ňom podávať správy 
Komisii. Mali by sa zhromažďovať ďalšie údaje o výskyte kadmia a nahlasovať úradu EFSA, aby sa Komisii umož­
nilo do 31. decembra 2018 opätovne posúdiť situáciu a na základe toho rozhodnúť o ďalších primeraných 
opatreniach, 

PRIJALA TOTO ODPORÚČANIE:  

1. Členské štáty by mali zaručiť, aby poľnohospodári a prevádzkovatelia potravinárskych podnikov postupne zavádzali 
a využívali dostupné metódy zmierňovania množstva kadmia v potravinách, predovšetkým v obilninách, zelenine 
a zemiakoch. Zahŕňa to účinné spôsoby informovania poľnohospodárov a prevádzkovateľov potravinárskych 
podnikov o známych metódach zmierňovania, ako aj účinné spôsoby propagovania týchto metód.  

2. Členské štáty by mali v prípade potreby ďalších poznatkov na určenie primeraných metód zmierňovania (napr. pri 
určitej plodine alebo v určitej zemepisnej oblasti) zabezpečiť vykonanie preskúmania/výskumu s cieľom zistiť odpo­
vede na nezodpovedané otázky.  

3. Členské štáty by mali zhromažďovať údaje o výskyte kadmia v potravinách a na ich základe pravidelne monitorovať 
pokrok dosiahnutý vykonávaním metód zmierňovania. Členské štáty by mali zaistiť, aby sa: 

1.  analytické výsledky pravidelne poskytovali úradu EFSA na účely ich zaznamenania do databázy a 

2.  predložila Európskej komisii v decembri 2015 správa o pokroku pri vykonávaní tohto odporúčania a následne 
konečná správa najneskôr vo februári 2018. V týchto správach by sa osobitná pozornosť mala venovať tým množ­
stvám kadmia, ktoré sa blížia k maximálnym množstvám alebo ich presahujú.   

4. Odber vzoriek a analýza by sa mali vykonávať v súlade s ustanoveniami nariadenia Komisie (ES) č. 333/2007 
z 28. marca 2007, ktorým sa stanovujú metódy odberu vzoriek a metódy analýzy na úradnú kontrolu hodnôt olova, 
kadmia, ortuti, anorganického cínu, 3-MCPD a benzo(a)pyrénu v potravinách (2). 

V Bruseli 4. apríla 2014 

Za Komisiu 
Tonio BORG 

člen Komisie  
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(1) Oznámenie Komisie o výsledkoch vyhodnotenia rizík a o stratégiách znižovania rizík pre tieto látky: kadmium a oxid kademnatý 
(Ú. v. EÚ C 149, 14.6.2008, s. 6). 

(2) Ú. v. EÚ L 88, 29.3.2007, s. 29. 



KORIGENDÁ 

Korigendum k vykonávaciemu rozhodnutiu Komisie 2013/707/EÚ zo 4. decembra 2013, ktorým sa 
potvrdzuje prijatie záväzku ponúknutého v súvislosti s antidumpingovým konaním a antisub­
venčným konaním, ktoré sa týkajú dovozu fotovoltických modulov na báze kryštalického kremíka 
a hlavných komponentov (t. j. článkov) s pôvodom v Čínskej ľudovej republike alebo odosielaných 

z Čínskej ľudovej republiky na obdobie uplatňovania konečných opatrení 

(Úradný vestník Európskej únie L 325 z 5. decembra 2013) 

Na strane 219 

namiesto: „Hangzhou Bluesun New Material Technology Co. Ltd B824“   

má byť: „Hangzhou Bluesun New Material Co. Ltd B824“   
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